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Nemčija je nepremagljiva 
Fronta in domovina se nahajata • orjaški borbi — Ministra dr.ffoebbels in Speer sla govorita 
vsema nemškemu naroda v berlinskem Sportpalast-u — Ponosno poročilo o dnevno rastoči 

nemški oborožitvi — „Na koncu te borbe stoji nemška zmaga" 
V soboto popoldan sa je zbralo v berlinskem da j« s svojo štiriletko zavaroval obstoj in dvig 

Sportpalast-u več tisoč ročnih in umskih delav- nemška oboroževalne industrije Ko mi je Fuh-
cev iz nemške oboroževalne industrije, da bi kot rer meseca februarja leta 1942. postavil precizno 
najbolj poklicano neposredno občinstvo na veli-
kem zborovanju NSDAP sprejeli poročila ln pa-
role dveh odličnih predstavnikov vlade Reich-a: 
Reichsministra S p e e r -a in Reichsministra dr. 
G o e b b e 1 s-a. Oba govora sta dala nemškemu 
narodu vpogled v položaj, v katerem se nahaja 
Nemčija v zadnji polovici četrtega leta vojne. 
Medtem, ko je Reichsminister Speer seznanil nem-
ški narod s stanjem nemške oborožitve, v kolikor 
to dopušča prikrivanje pred sovražnikom, in si-
cer s stanjem, ki opravičuje popolno zaupanje, je 
Reichsminister dr. Goebbels zaokrožil v svojih 
izvajanjih sliko oboroženega nemškega naroda 
i vojaškega, političnega in moralnega stališča si-
gurnosti, Jti prešinja ves nemški narod kijub divji 
jezi sovražnikov. Poslušalci so napeto sledili to-
ku izvajanj obeh ministrov ter so jima mestoma 
burno pritrjevali, manifestirajoč na ta način ne-
razrušljivo edinstvo, ki vlada med režimom in 
narodom. 

Reichsminister S p e e r je v svojem govora ix-
rajal med drugim sledeče: 

te pred letom dni smo se v slovesni uri spom-
nili storitev nemške oboroževalne industrije. Ta-
krat so bili odlikovani nemški oboroževalni de-
lavci zelo visoko na edinstven način, saj je eden 
izmed njih — kot prvi Nemec sploh — sprejel 
Vitežki Križ h Križu za Vojne zasluge. Danes 
govorim tu pred vami, da bi vas seznanil z uspe-
hi, ki jih beleži naša oborožitev v teku enega 
leta. 

Čeprav ne morem našteti 
nikakih posameznosti, da ne 
bi dal sovražniku podatkov 
za napade na našo industri-
jo, lahko zagotavljam, da je 
naša oboroževalna industri-
ja storila izredno in orjaško 
delo. Ze dolgo pred vojno 
nas je prisilila naša revšči-
na glede raznih surovin do 
tega, da smo naše gospo-
darstvo strumno in koncen-
trično obnovili ter enotne-
mu vodstvu podredili. $tiri-
letka je tu zlasti potom ob-
nove dotlej popolnoma pri-
manjkujočih industrij na-
pravila orjaški korak glede 
p r o d u k c i j e manjkajočih 
gmot. V teh štirih letih so 
računali gospodarski stro-
kovnjaki sovražnega tabora 
na od leta do leta stalno 
padajočo nemško oborožitev 
vsled pomanjkanja surovin. 

Ogromne storitve naše 
oboroževalne industrije 

Temu nasproti zamorem 
danes ugotoviti, da je nem-
ška oborožitev od leta do 
leta naraščala in da je maj-
aika 1943 dosegla na vseh 
področjih rekordno višino. 
Zgodovinska zasluga Reichs-
marschall-a Hermann G d -
ring-a obstoja v dejstvu, 

nalogo, da naj večkratno pomnožim produkcijo 
skoro vsega orožja, tankov in municije, se je 
zdela ta naloga tako meni kakor tudi mojim 
sodelavcem sprva kot jedva izvedljiva. Radi tega 
se je izračunalo, da bi za tako večkratno pomno-
žitev produkcije trebalo pritegniti večkratno šte-
vilo delavstva, preskrbeti je bilo treba na deset-
tisoče orodnih strojev, večkrat pomnožiti pa je 
bilo treba tudi zaloge železa, bakra, ̂ .aluminija 
in drugih kovin, ki jih primanjkuje, razen tega 
pa bi bilo treba zgraditi nove tovarniške lope, 
ki bi stale več milijard mark. 

V tem času so pričeli razni važni obrati izme-
njavati svoje nove fabrikacijske metode, ki so 
se porodile iz izkušenj prvih let po vojni. Na-
črtna uporaba teh rezultatov se je izvršila naj-
prej v letalstvu in pozneje pri različnih izdelkih 
za vojsko. Uspeh je iznenadil. Primera med obra-
ti z isto produkcijo je dokazala, da so posamezne 
firme potrebovale znatno manj delovnih sil ali 
manj materijala in manj orodnih strojev, da bi 
dosegle po številu isto produkcijo v istem času. 

Brez dvoma so se torej nahajale v industriji 
številne vodilne glave, ki so na osnovi svojega 
znanja pri fabrikaciji svojih tvrdk uvedle take 
izboljšave, da so bili rezultati daleč nad povpreč-
nino drugih tvrdk. Te može je bilo treba vkljn-
čiti z odgovornostjo v splošno oborožitev. 

Javnost naj danes izve imena vsaj nekaterih 
neznanih velmož v oborožitvenem gospodarstvu. 
Proti njihovi lastni volji jih bomo izpostavili njl-

PK-Kriegsb. Gebauer (Atl -
Auf jede Überraschung vorbereitet 

In unmittelbarer Nähe des Strandes sind in den Straßen drehbare Panzer-
kuppeln eingebaut worde: 

hovi skromnosti in rezerviranosti. Narod ima pra-
vico, spoznati te moža, ki so — deloma že oŠ 
vsega početka štiriletke — vodih ogromno del* 
obnove. Tu je P 1 e i g e r, ki vodi celokupno 
premogovno gospodarstvo. Tu je K r a u c h, ki 
je izgradil sektor kemije v obsegu, ki je vojno 
odločilen. R ö h 1 i n g je spravil s svojimi ve-
likimi izkušnjami in energijo produkcijo železa 
na rekordno višino. R o h 1 a n d je dvignil fabrW 
kacijo tankov. W e r n e r je spravil letalska 
motorje na nesluteno višino. F r y d a g ia 
H e Y n e sta pomnožila fabrikacijo letalskih co-
lic in opreme. G a i l e n b e r g vodi diktatori6> 
no fabrikacijo municije. T y x je pomnožil fabri-
kacijo orožja. D e g e n k o 1 b je znatno dvignfl 
produkcijo lokomotiv. Omeniti pa moram nadalje 
tudi P o r s c h e-a, ki »i je stekel zaslug za raa-
voj tankov, M ü l l e r-ja, ki je izboljšal naša 
topove in drugo orožje, W o l f f-a, ki nosi «dgo ' 
vornost za razvoj municije skupno z rodi vojsk« 
in nadalje moja najožja sotrudnika S a u r ia 
S c h i e b e r , ki sta prišla prav tako iz industrije. 
Vsi ti možje so samo glave nadaljnih številnih 
glav, ki so v najboljših industrijskih podjetjih 
s svojim znanjem in z gladkim sodelovanjem s 
rodi orožja ustvarili ogromno delo obnove. 

Danes lahko ugotovim s ponosom, da Führer»-
jevih zahtev ne samo nismo dosegli, temveč, da 
smo jih deloma bistveno prekosili. Od spomladi 
1942 se je dosegla večkratna pomnožitev takratna 
mesečne produkcije težkih tankov, protitankov-
skih topov, lahkih, težkih in najtežjih protiletal-
skih topov, lahkih in težkih poljskih havbic, da-
lekometnih topov, munlcijskih sort vse do ročnih 

-anat, min in letal. Führer 
s je pooblastil, da vam 
nes podam nekaj preciz-
h podatkov o dvigu pro-
ikcije v tem letu. 
Skupno izražen je trezni 
zultat naših ogromnih n». 
>rov sledeči: 
Samo v maju leta 1943. sa 
produciralo 6,3krat večv 

iah napram mesečni pov-
"čni produkciji leta 1941* 

pomeni, da smo meseca 
i ja dogotovill več ton mis-
ije kot leta 1941. v še-
fi mesecih. Ta rezultat sa 
dosegel s samo 50% ve* 
ovnih sil, 132% več si»-
'ega jekla, 57% manj ba-^ 
i in samo 2% več alumW 
s. Z malenkostnim povi^ 
m števila delavcev in ma-
jala smo dosegli torej 
ogokratno množino muni-

Pa še k posamezno-
m: Mesečno produkcij« 
nicije, ki lomi oklopnik« 
5 cm navzgor, smo od 

t 1941. stopnjevali na da-
tajih tisoč odstotkov. Ce-
upno stopnjevanje je pri 

n koristilo novim težjim 
in najtežjim vrstam proti-
tankovske municije, ki je š« 
leta 1941. niti ni bilo. Mu-
nidja za lahke poljske hav-
bice se je stopnjevala za 

Sch). 



1300%, municija za težke kalibre z« 400%. Me-
sečna produkcija ročnih in jajčnih granat se je 
v istem času dvignila od 100 na ^ 0 % , produk-
cija min pa celo na 1900%. 

Dogotovitev vseh topov od kalibra 3,3 cm nav-
Sgor se je napram mesečni povprečnim leta 1941. 
dvignila v mesecu maju na 400%. Pri tem se je 
od leta 1941. dvignilo število delavstva za 43%, 
uporaba surovega jekla se je stopnjevala za 78 
odstotkov, medtem pa je mesečna uporaba bakra 
padla za polovico, uporaba aluminija pa celo na 
desetino. 

Posamezni rezultati iz tega dela oboroževalne 
bitke pokazujejo sledečo sliko: Izdelava karabi-
nov se je v zadnjih štirih mesecih stopnjevala za 
polovico. Posebno sijajna je produkcija strojnic 
•sled hitre fabrikacije nove, hitro streljajoče 
strojnice MG 42. Kljub težavam, ki so bile s tem 
povezane, je bilo mogoče od leta 1941. naprej 
dvigniti mesečno produkcijo vseh strojnic v ma-
ju za 70%. Produkcija lahkih poljskih havbic se 
)e od leta 1941. početvorila. Od totalne vpostave 
domovine v februarju do danes se je mesečna 
produkcija podvojila. Produkcija težkih in naj-
težjih protiletalskih topov se je od leta 1941. stop-
njevala za 315%. Produkcija naših protitankov-
skih topov, ki nadkriljuje sovražno orožje, je 
leta 1942. skoro popolnoma na novo pričela in 
izkazuje od februarja 1943 220%no stopnjevanje. 
Skupno s srednjim 5centimeterskim protitankov-
akim topom se je število v mesecu izdelanih pro-
titankovskih topov dvignilo od leta 1941. do 
«anes na 800%. Pa tudi produkcija vseh drugih 
vrst orožja, lahkih in težkih metalcev min, lahkih 
protiletalskih topov, srednjih in najtežjih topov 
ter tudi nadomestna fabrikacija novih cevi se 

¥i napram leta 1941. povsod bistveno dvignila. 

udi ta Je «speh skupnega dela vseh v oborože-
valni industriji delujočih raposlencev. 

Silna fabrikacifa naših tankov 
Poseben nzultat )e imela oborožitev pri stop-

•Jevanju fabrikacije sa naše oklopno orožje. S rebnim navdušenjem in požrtvovalnostjo je na-
tadustrija na delu, da bi nekdanji časovni pre-

skok naših nasprotnikov v produkciji dosegla in 
prekosila. Tndi ta si potrebno podčrtevati obsto-
ječega številčnega materijala s prevelikimi be-
sedami. Številka govorijo za sebe: Skupno število 
vseh tankov, lahkih in težkih, se je večkrat po-
enoti lo . Prt tem l e « zvišanje lahkih tankov, pre-
je tank I, H in m , samo pri 20% mesečne pov-
»rečnina hrta 1941. Iz razumljivih razlogov se je 
polagala največja važnost na stopnjevanje težkih 
tankov, naskočnlh topov, tanka IV ta tanka »Ti-
•er«. Ta *> se v zadnjih mesecih dosegli rezul-
tati, ki ležijo daleč nad tem, kar «no pričakovali 
•d oborožitve. 

Samo stopnjevanje mesečna produkcije težkih 
tankov od februarja t L do majnika 1943 znaša 
100% g stopnjevanje, ki Je bilo v tem kratkem 
¿asa možno samo vsled ogromne itetovne storitve 
Mših oboroževalnih delavcev. Se pomembna 
ta ta storitev, ako ugotovimo, <ta smo samo v 
» a j u leta 1943. ¿«tam dobavili ft*d 1250% pov-
prečnih dobav leta 1941. 

S tem smo ramo meseca maja «tegotovili več 
tatkih tankov kot v celokupnem tata 1941. Pri 
tem zrno vsled aovih fabrikadjskih metod priite-
«Ui izredno mnogo delovnih sil te materij ala. To 
te ogromna storit«»-, te »a pomisli, da so tanki 
•d leta 1941. izdatno težji, boljša atooroienl te 
feoljie opremljeni. 

a i n a o d l i k o v a n j e 
Führer je v edinstvenem priznanju teh velikih 

storitev podelil deveterim delavcem in vodilnim 
možem nemške oborožitve »Vitežki križ h Križu 
za vojne zasluge«. Ta odlikovanja, ki so izredna 
počastitev za celokupno nemško oboroževalno in-
dustrijo, se bodo danes tukaj v slovesni obliki 
izročila 

Führer me je istočasno pooblastil, da izrečem 
zahvalo vsem, ki so udeleženi na tem ogromnem 
delu za njihovo požrtvovalno delo in za njihovo 
ogromno storitev. Na ta način sporoča Führer 
istočasno tudi zahvalo fronte vam vsem in vsem 
milijonom delavcem in delavkam, ki sodelujejo 
pri tem delu in ki so s tem doprinesli k uspehu 
brez primere. 

S posebno zahvalo pa se spominjam ob tej po-
nosni objavi uspehov Reichsmarschall-a, ki je v 
svoji v vsem nemškem gospodarstvu delujoči ini-
ciativi omogočil in zavaroval to delo. Delo pa je 
bilo omogočeno tudi vsled tesnega tovariškega 
in brezpridržnega sodelovanja z gospodarskim 
ministrom Funk-om, Generalfeldmarschall-om 
Milch'-om, Reichsorganisationsleiter-jem dr. Ley-
jem, Pg. Sauckel-om in našim Gauleiter-jem 
dr. Goebbels-om. ( 

Stopnjevanje produkcije še ni končane! 
Danes Je potrebno, da se brez vsake nepotrebne 

naglice od poteze do poteze dovede vse dodatne 
delovne sile. ki se Jih Je zamoglo mobilizirati v 
domovini, oboroževalni industriji in z njo pove-
zanem področju vojnega gospodarstva. Naš trdni 
namen Je, da v letu 1943. dosežene številke iz 
majnika 1943 ne bomo samo držali na Stroki bazi. 

Indš letalska produkcija 
s « |e v e č k r a t n o 

Oborožitev letalstva, ki jo vodi Raicfasmarschail 
Hermanu G 6 i i m g osebno z vso eaergijo, ne 
»ostaja nikakor sa oborožitvijo vojske. V zad-
ajam času so sa ta razvili številni novi tipi, ki 
»e jih že izdeluje. Kljub teme Je htto v ssaju t L 
Itevilo dogotovljeaih kital večkrat vttj« nad pov-
prečnino leta 1941. 

Nemškem» narodu emo danes objavili ttesporne 
Ogromne storitve domovin«. Storitve, ki si Jih 
Moremo razlagati samo spričo ogromnega napora 
volje vsakega posameznika v rellfcem občestvu 
«omovine. Vsi hočejo i vso močjo pomagati nem-
ikemu vojaku, da bi dobil dovolj orožja v naj-
boljši kakovosti. Potom ta objava bodo pa tudi v 
velikem občestvu združeni, delavci inieneiji in 
•bratovodje nemške oborožitve doznali za skupni 
Veliki rezultat svojega neprestanega dela. 

temveč, da bonvo do druge spomladi mesečno pro-
dukcijo zopet bistveno stopnjevali. Tudi glede 
tega so že izdelani obsežni in dobro utemeljeni 
načrti. 

Fiihrer pričakuje, da ne bo domovini nobena žr-
tev prevelika, če gre za to, da dobi frontni vojak 
novega orožja. Pred nami so težki meseci dela, 
da bi dosegli velik cilj oborožitve, ki smo ga Fuh-
rer-Ju obljubili. Našim vojakom na fronti obljub-
IJamo, da ne bomo storili samo svoje dolžnosti, 
temveč, da bomo izpeljali najskrajnejše delovne 
storitve in da bomo produkcijo stopnjevali od 
meseca do meseca. In če bi meni In mojim sode-
lavcem morda zmanjkalo poguma za obvladanji 
novih nalog, bomo šli v obrate k delavcem ter 
si bomo na njihovih primerih pridobili zaleta in 
dejavnosti za nove sklepe. Domovinske storitve, 
ki smo jih danes obrisali, so ogromne. Napolnju-
jejo nas vse s ponosom. Ce bo domovina še na-
dalje z istim duliom, s katerim izpolnjujejo zunaj 
vojaki svojo dolžnost, pomagala bo tudi z dogo-
tovitvijo potrebnega orožja doprinesla odločilen 
prispevek k izvojevanju dokončne zmage. 

Zahvala Ironti 
Mi bomo fronti stavili na razpolago novo orož-

je, nove tanke, letala in podmornice v številu, 
ki našim vojakom z njihovo osebno neprekosljivo 
nadrejenostjo napram našemu sovražniku ne bo 
samo omogočalo v tej borbi vzdržati, temveč tu-
di dokončno zmagati. Fronta pričakuje to od nas, 
mi pa bomo to težko obveznost izpolnili. To ob-
ljubljamo tistim, ki so morali v tej borbi žrtvo-
vati svoje življenje Njihova žrtev ne bo la-
sten].« 

EteicEisministfer Dr . G o e b b e l s govor i 
Po Reichsministru dr. Speer-u je izvajal Reichs-

minister dr. G o e b b e l s sledeče: Izvajanja na-
šega Pg. Reichsministra Speer-a nudijo nemškemu 
narodu prvikrat vpogled v trenutno stanje naše 
oborožitve. Ko se toplosrčno ia z žalostjo spomi-
njam našega nepozabnega Pg. dr. Todt-a, mislim, 
da govorim v imenu celokupnega našega naroda, 
ako se Pg Albertu Sperr-u od srca zahvalim, če-
stitajoč mn k storitvi, ki je najodličnejšega po-
mena, in ki bo njegovo ime za vedno vpisala v 
knjigo te vojne. Bilo bi odveč, s tem v zvezi iz-
gubljati samo tudi eno besedo pohvale ali časti 
za nemško delo nemškega delavca Milijoni naših 
delavnih mož in žena so sa odzvali Führer-jevemu 
klicu tudi v tem slučaju. Z vzgledno pridnostjo 
kujejo orožje za fronto, pomagajo na svojem mer 
stu zmagovati in dokazujejo s tem ponovno ka-
kor njihovi tovariši v sivi suknji resničnost pes-
nikove besede tudi za to vojno, da je najbolj 
siromašen sin Nemčije tudi njen najzvestejši sin. 
Oni dajejo vojni kar Je njenega, in sicer ne tako^ 
kakor nekateri boljeznalcl, z nergačenjem to fa-
brikacijo vesti, temveč s trdim delom. ^ 

@ r o ž j e z a f r o n t o 
Danes poznajo vsi nemški oboroževalni delavci 

samo eno geslo: orožje za fronto, najboljie orožja 
v roke najboljšim vojakom, da bi izvojevali ta za-
varovali zmago za ves naš narod. 

Bilanca naše oboroževalne produkcije, ki nam 
Jo je pravkar podal Pg. Albert Speer, obsega sa-
mo del naših naporov. Pa tudi že na tem je lahko 
«tati uspeh totalne vojne, ki sem jo po Pflhrer-
Javem nalogu s tega mesta proklamiral v svojem 
govoru z dne 18. februarja Narodno navdušenje 
xa veliko stvar Je bilo transformirano v gigant-
skem delovnem proces« v praktičnih vojnih sto-
ritvah. Prav gotovo je. <*« 0 1 1 0 morali T neštevil-
nlh slučajih izvesti trde ukrepe. Nikdo ni tega 
bolj obžaloval kot ml. Toda pridni rojaki, ki so 
vsled tega najprej izgubili poklic, obrt in uživanje 
večdesetletnih naporov, se lahko te danes zave-
dajo, da njihove žrtve niso bile zastonj. Po mož-
nosti se Jih bo te sedaj ia posebno ob koncu ta 
borbe na pravičen način odškodpvalo. Danes pa 
}e treba vse »ile koncentrirati na zmago. 

V okviru te ogromne preosnove je bilo zabele-
ženih T teku preteklih petih mesecev skoro tri 
in pol milijona prijav delovnih sil. Od teh pri-
jav Je bilo doslej obdelanih dva te pol milijona. 
Mnogi stotisoči mož ao bili na te način tz pro-
dukcijskega procesa prestavljeni v oboroženo silo. 
Hiteli so pod zastave, med tem »o drugi možje 
in žene zavzeli njihova mesta ob strogalnicah in 
strojih. 

Zimska kriza Je končana. Ce smo položaj, ki Je 
za nami v sivih mesecih, pregledali često z za-

grizeno voljo, le nismo resignirali • nikdar pred 
udarci usode. Nasprotno: z brezprimemim napo-
rom sta se vodstvo in narod proti temu uprla. 
Sovražna živčna kampanja pri nas ni» izzvala ni-
kakega vtisa, kajti nemški narod se Je samo en-
krat, novembra 1918, udal vabljivim obljubam 
svojih sovražnikov. Trdi nauk, ki smo ga prejeli 
pred zgodovino za to moralno odpoved, nam je 
popolnoma zadostoval. 

Kdor ni z nami, je proti n a m ! 
Tako tragedijo je nemška zgodovina videla sa-

mo enkrat. Ponovila se ne bo nikdar več. Pono-
vila se ne bo predvsem radi tega, ker tokrat ve-
mo, zakaj gre, razen tega pa imamo v rokah vse 
garancije za resnično odločilno zmago. Teh ga-
rancij nam ne morejo iztrgati niti z lažmi niti i 
obljubami. To- bi bilo možno samo z nasiljem 
Proti nasilju pa postavljamo protinasilje. V te| 
volji so vodstvo, narod, fronta in domovina ene-
ga mnenja. Pri nas ni delavcev, ki bi hoteli stav-
kati, predvsem pa ni židovskih hujskačev, ki bi 
jih k stavkanju zapeljevali. Mi smo oborožen na-
rod, ki je sklenil braniti svojo svobodo, čast in 
iivljenski prostor do zadnjega. V Nemčiji ni no-
bene skupine, ki bi bila pripravljena sodelovati 
s sovražnikom. V kolikor bi kak posameznik go-
jil take zločinske namene, se ga bo, kjerkoli bi se 
pojavil, takoj iztrebilo. To smo dolžni našim 
mrtvim, prav tako, kakor tivim vojakom na fron-
ti in tudi vam delavcem v domovini. Kdor se do-
takne varnosti nemškega naroda, je izgubil svo-
je življenje. 

Vojna pozna samo trde zakone. Milijoni nem-
ških vojakov morajo biti danes pripravljeni ln so 
pripravljeni umreti za svoj narod na bojišču. Mi 
ne bi zaslužili vodstva tega naroda, ako bi tudi T 
najmanjšem tolerirali ogrožanje njegovega živ-
ljenja v domovini, pa bilo od katerekoli strani. 

Naš narod izpolnjuje svoje vojne dolžnosti ta-
ko, kakor je bilo pričakovati. Nikdo v Nemčiji 
ni te vojne želel ali pa celo pozdravil. Rane, ti 
jih zadaje ta d r a m a narodov nam, kakor tudi vsem 
vojskujočim se narodoir, »o često zelo boleči 
Cvet našega naroda je v borbi. Prinašati meti 
največje krvne žrtve, za katerimi ne zaostalo 
mnoao žrtve domovine v področjih letalske vol-
ne Sovražnik nam Je dal s svojimi brutalnimi Ji 
ciničnimi vojnimi metodami okusiti to kar mi 
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za nds pripravljeno, ako bi nekoč postali sla-
botni. Kaj naj rečem v pohvalo težko preizkuše-
nega prebivalstva v področju letalske vojne?! Z 
biezprimeinim heroizmom se upira dejstvovanju 
zločinskega sovražnega bombnega terorja. Rodbi-
ne izgubijo v eni noči vso svojo imovino, včasih 
očeta, včasih mater včasih cvetoče krdelo otrok. 
Tako stojijo zjutraj pred razvalinami svoje hiše 
ali stanovanja, za katerega so vse življenje štedili 
in delali. Kje naj bi našli drugod utehe, kakor 
v tuisli, da so te težke žrtve za nadaljne življenje 
naroda potrebne in da jih je treba kljub gren-
kobi v posameznih slučajih pač prenašati in da 
daje v grenkobi trpljenja samo izravnano držanje 
tudi moč prenašanja 
' Morda doprinašajo židovski časnikarski hujska-
či v Londonu in Washingtonu vojni tisto razpolo-
ženje, ki ga pri nemškem narodu pogrešajo. To 
radi tega ker te vojne sami — žal — nikdar ne 
občutijo Razpoloženje med njihovimi plemenski-
mi tovariši v Nemčiji bo najbrže tudi bistveno 
diugače kakor njihovo lastno. To prihaja od tega, 
do morajo vojno, ki so jo sami zakrivili, prena-
šati v meri, ki so si jo zaslužili. Glede razpolo-
ženja vojskujočih se narodov v četrtem vojnem 
letu je možen prepir. Nacionalsocialistično dr-
žanje našega naroda pa je zvišano nad vsakim 
dvomom. 

Mi l e m c i d e l a m o i » se b o r i m o 
Mi Nemci, izpolnjujemo svoje trde vojne dolž-

nosti, delamo in borimo se z brezprimermm fa-
natizmom ter varujemo na ta način predpogoje 
naše bodoče zmage, ki nam-ne bo podarjena, tem-
več jo moramo zaslužiti z veliko nacionalno žrt-
vijo, pri kateri smo vsi udeleženi Na tem na-
cionalsocialističnem držanju naroda se odbijajo 
vsi sovražni poizkusi zapeljevanja. To držanje 
nam daje moč. da zamoremo tudi vse večne 
spremljevalne pojave sleherne vojne, udarce in 
usodo, skupno z zvišano obremenitvijo prenašati 
potrpežljivo ter z zagrizenim ponosom. Radi te-
ga tudi ne govorimo o miru, temveč se borimo 
zanj V naših ukrepih se urejamo tako, da lahko 
vzdržrmo vojno pod vsemi okoliščinami tako dol-
go, dokler sovražnik ne klone k tlom. To je ne-
premična podlaga in cilj našega celokupnega voj-
skovanja. Pod nobenimi okolnostmi ne bomo do-
pustili, da bi se razvilo kako stanje, ki nam ne bi 
dovolilo dihanja v zadnji četrt uri. 

Zakaj s m o z n i ž a l i o b r o k m e s a ? 
Nenavadno trda zima 1941/42 je dovedla do 

ogromnih izpadkov žita, do totalne izgube zim-
skih pridelkov ter do zmanjšanja zalog krom-
pirja in sočivja. Radi tega se je moralo pozneje 
okrog 1,7 milijonov ton ječmena odtegniti krm-
ljenju za živino ter uporabiti za primes h kruš-
nemu žitu. Mimo tega se je moralo jeseni 1942 
zvišati obrok mesa radi izravnave za velike iz-
padke na drugih področjih prehranjevanja. To je 
imelo za posledico znatno zmanjšanje staleža ži-
vine Priključek na žetev 1943 je sedaj zavaro-
van Tudi oskrba s krompirjem in sočivjem je 
bistveno ugodnejša. Da bi se onemogočile resne 
posledice za poznejši čas, je bilo treba izravnati 
prejšnji poseg v stalež živine. V to svrho je bilo 
znižanje obroka mesa 100 gramov na glavo na 
teden, neizogibno Temu nasproti pa smo lahko 
izvedli male izravnave v dodeljevanju masti in 
kruha. To pa seveda ne zadostuje nadomestiti 
manjkajočih 100 gramov mesa na glavo in teden 
v smeri beljakovin,- Kljub temu smo se morali 
odločiti za ta trdi ukrep, kajti naša prehranje-
valna politika je uravnovešena dalekovidno 

Ce moramo torej v domovini žrtvovati, potem 
vemo v tej vojni tudi zakaj. Zdi se mi, da so te 
žrtve, v kolikor se tiče prehrane, znosljive na-
pram žrtvam, ki jih mora prenašati prebivalstvo 
v področjih letalske vojne že več tednov in me-
secev skoraj noč za nočjo. Naši sovražniki napa-
dajo z brutalnim cinizmom premoženje in življe-
nje, da bi tako oslabili vojno moralo Drebival-
stva. To tudi odkrito priznavajo. Ko pri tem uni-
čujejo nemške kulturne dobrine, se odevajo z več-
no sramoto Toda oni hočejo več 

Njihova vojna velja držanju našega naroda. 
Ubijajo civilno življenje, starčke, žene in deco 
in se niti ne trudijo prikriti ta infamni krvni te-
ror z odejo humanizma. Anglikanska cerkev je 
pred par dnevi izjavila hlinjeno, da bombe ne 
delajo nikakih razlik več med moškimi, ženami 
in deco. Ta izjava pa je še naravnost mila na-
pram peklenskim izbruhom sovraštva in zmago-
slavja v londonskih židovskih listih. 

ff-PK-Kriegsherichter Reinsberg (Sch) 
Seltener Besuch im vordersten Graben 

Bis in die vordersten Stellungen unserer Trup-
pen sind die Helferinnen vom Deutschen Roten 
Kreuz gekommen, um auch den Soldaten, die 
schon lange nicht die Boguemlichkeit eines 
Frontwehrmachtheims genießen konnten, mit klei-
nen Geschenken eine Freude zu bereiten. — Wäh-
rend der Posten das Niemandsland beobachtet, 
unterhalten sich die anderen Kameraden mit dem 
ungewohnten Besuch und nehmen dankend die 

mitgebrachten Zigaretten entgegen 

Ferorist ič ivm n a p a d o m 
b o s ' e d i l o m a š č e v a n j e 

Mi Nemci ne spadamo k tisti vrsti ljudem, ki 
pri sovražniku ki hoče naše uničenje, prosijo za 
milost. Mi vemo, da je proti ariglo-ameriškemu 
bombnemu terorju možno samo eno učinkovito 
sredstvo: protiteror. 

Ves nemški narod je danes prožet samo ene 
misli: maščevanja Mi se niti ne baharao, niti ne 
grozimo Mi samo reqistriramo Vsak angleški 
glas, ki vidi v bombni vojni proti nemškim že-
nam, starčkom in deci vseskozi človeško ali celo 
krščansko Sredstvo 7.a preganjanje nemškega na-
roda, nam bo nekoč služilo kot dobrodošla ute-

meljitev našega odgovora na ta zločinstva. An-
gleški narod nima nikakega povoda za zmagoslav-
je. Angleški narod bo moral ta račun drago pla-
čati 

Nekega dne bo prišla ura povračila. V zahva-
lo za dokazafio junaštvo bo po vojni častna dolž-
nost vsega naroda, svoja mesta in hiše lepše zgra-
diti kot doslej. Iz razvalin bo tedaj vzklilo no-
vo življenje in v poznih časih bodo govorili otro-
ci in njihova deca o hrabrosti svojih očetov in 
mater, ki so s svojo srčnostjo ovili grbe svojih 
ponosnih mest z venci neminljive slave. 

Saše hrabre podmorniške posadke 
Kakoi Angleži trenutno uporablja o proti n< m 

orožje letaiske vojne, tako mi preji, nj,m oiozje 
podmorniike vojne. Sicer so posledice letalske 
vojne za vsakogar vidnejše, toda posledice, pod-
morniške vojne so s trajanjem časa mnogo huj-
še. Te posledice zarezujejo globje rane in so radi 
tega vojaško odločilnej.še. V teku te vojne ao 
vključno maja sta nemika mornarica in letalstvo 
potopila nad 26.5 milijonov brt. sovražnega lad-
jevja. Kaj to pomeni, lahko presodi samo tisti, 
ki si predoči da je nemška podmorniška vojna 
v prvi svetovni vojni potopila jedva dvanajst mi-
lijonov brt. in je Anglijo v letih 1917. in 1918. 
spravila na rob propada. 

Angleži so to priznali seveda šele po vojni, med 
vojno pa so se bahali oni in Amerikanci prav 
tako kakor danes z obsegom svojih novogradenj. 
Prav tako dvomijo o številkah naših potopitev. 
Naj sovražnik zgradi še toliko ladij, naših šte-
vilk potopitev s tem ne bo nikdar dosegel! V 
ostalem pa izgublja sovražnik materijalije in de-
lovne sile, ki jih uporablja za graditev novih ia-
dij, v drugi vojni produkciji. Tudi njegov poten-
cijal nikakor ni neomejen. Kar se tiče števiia 
delovnih sil, ki tvorijo podlago vojne produkcije 
sploh, pač nikakor ne more z nami konkurirali. 
Prekašajo nas samo v renomiranju Pa tudi ame-
riška drevesa ne rastejo v nebesa. Sovražne šte-
vilčne fantazije nas puščajo hladne. Mi jih sicer 
ne podcenjujemo, še manj pa jih precenjujemo. 
Židovski številčni akrobati na sov,ažni strani nas 
nikakor ne napolnjujejo z nervoznostjo. 

Ta boj pa se ne izvoiuje samo na oceanih, v 
zraku ali na bojišču, temveč tudi v znanstvbnih 
zavodih in laboratorijih. Posledica vsake nove 
napadalne tehnike je, da izzove v gotovem ča-
sovnem presledku novo obrambno tehniko. 

E v r o p e n e b o d o t a k o h i t r o z a v o j e » « » ! - ! 
Borba na svetovnih morjih je trda in nevarna. 

Srditost raste na obeh straneh. Sovražnik ve, -
kaj gre. Naše podmorniške posadke so si na jas-
nem o tem kako vojaško odločijen je njihov pri-
spevek v tej borbi. Kazalcc tehtnice bo na kon-
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cu v tej borbi pokazal stanje v našo korist. Sov-
ražnik ima na tem bojišču pričakovati trajno iz 
gubo uničujočega značaja. Preiezali bomo ponov-
no njegove življenske žile in tako omajali nje-
gove šanse uspeha. Vojno tako velikih izmerov 
ni mogoče meriti s centimetri. Na vzhodu je fron-
ta trdna. Zopet gre neprestani tok novega orožja 
in moštva iz domovine na vzhod. Preveč bi za 
htevali od mene, če bi pričakovali, da bom spre-
govoril samo besedico o bodočih namenih nem-
škega vojskovanja na vzhodu Nemškega vodstva 
ne bodo tudi še s tako bahavimi napovedmi 
sovražnika spravili iz svojega trdovratnega mol-
ka. Toliko pa vemo: nemški narod je lahko po-
polnoma pomirjen. Njegovi ogromni napori v zna-
menju totalne vojne niso bili zastonj. Nekega 
dne se bodo uveljavili. Kedaj in kje, o tem naj 
•i razbijejo svoje glave naši sovražniki. Ce da 
nes blebetajo, da je iniciativa prešla dokončno na 
njihovo stran in da nemško vodstvo z bojaznijo 
taka, kje se bo razvila, bo pač bodočnost odlo 
čila o tem, kdo neki ima povod za tako bojazen. 
Mi čakamo, toda v drugem smislu, kakor domne 
vajo sovražniki. 

Angleški vojaški kritik Cyrill Falls je odgovoril 
«ta igro o invaziji v Evropi s sledečim opominom: 
»Svariti bi hotel samo pred podcenjevanjem. Za-
vezniške čete si bodo šle po krvave glave, če bi 
poskusile naskok na trdnjave sil osi. Tako hitro 
Evrope pač ni mogoče zavojevati. Nikakor ne 
smemo podcenjevati trdnjav v Franciji, Belgiji, 
Holandiji, Danski, Norveški, Italiji ali na jugo-
vzhodu. Nasprotno vedeti moramo, da nas bo na-
skok te trdnjave veljal mnogo krvi in solza«. 
Kljub temu pa hočejo židje odigrati krvavo dra-
mo do konca. Churchill in Roosevelt sta itak sa-
mo njihova izvršna organa. Morda se bo enemu 
ali drugemu nadobjektivistu zdela ta karakteri-
«acija sovražnega vodstva nekoliko preostra, 
vendar je z njo povedano to, kar je mišljeno. 

Kako naj se pa tudi označi drugače svetovno 
kamarilo, čije ena stran govori o svobodi, stiski 
in bojazni, medtem ko je druga odpravila v ka-
tynski šumici 12 tisoč poljskih častnikov s stre-
lom v tilnik? Kaj naj se poreče o eni strani, ki 
poje cerkveno pesem »Naprej krščanski vojakil«, 
dočim druga stran izpreminja cerkve v žganj ar-
nej ko ena stran zatrjuje, da se bori za suvere-
nost malih držav, dočim jih hoče druga stran 
vreči v boljševiški kaos? In kaj naj se poreče o 
strani, ki zastopa najokrutnejši velekapitalizem, 
medtem" ko se druga stran zavzema za najokrut-
nejši kolektivizem? Koliko ugotovitev, toliko pro-
tislovij. Samo tako jih je mogoče spraviti na Isti 
Imenovalec, ako se vzame, da gre tu za tolpo sle-
parjev, ki stremijo za svetovnim gospostvom in ki 
si hočejo podvreči tudi Evropo v smislu tega 
iidovskega stremljenja po svetovni oblasti. 

S l a b a kr inka ž idovsk ih s l e p a r j e v 
Razumljivo je, da hočejo zločinski povzročitelji 

»edaj, ko se narodi dramijo, izbrisati sledove svo-
je krvave krivde. Po staroznanem receptu kričijo: 
»Ne morilec, temveč umorjenec je kriv«. Tako 
se izigravajo pred iznenadenim človečanstvom 
kot veliki reformatorji in izboljševalci sveta, ti-
sti, ki so bili vedno na poti pametnemu novemu 
redu in ki so vojno izzvali, da bi ta red prepre-
čili. 

Za nas je zelo laskavo, da so se čutili sovjeti 
pod pritiskom našega vsestranskega pojasnjevanja 
primorane, zapustiti vsaj na videz kominterno, in-
strument njihovega razdejanja sveta. Toda židje 
v Londonu in Washingtonu triumfirajo prehitro, 
ako mislijo, da je s tem zrušena stavba nacional-
socialističnega pojasnjevanja. Lažnjivi kos papir-
ja ne more razvrednotiti prakse, ki jo obeležuje 
nešteto milijonov izmučenih, sestradanih in ubi-
tih ljudi. Taktika boljševizma Je za nas povod, 
da pojasnimo svetu nameravan zločin neumorno 
kakor v času borbe, pa naj si traja to več let vse 
dotlej, dokler ne bo strašni komplot uničen. V 
vseh deželah že spoznavajo jasno udejstvovanje 
tidov. Pred to svetovno nevarnostjo niso na me-
stu nikake sentimentalnosti. Morda so ljudje, ki 
židovskega problema ne morejo razumeti v nje-
govi globini, toda to nas ne sme premotiti. Po-
polno izločenje židovstva iz Evrope ni nikako 
vprašanje morale, temveč vprašanje varnosti dr-
žave. Zid bo storil vedno tako, kakor odgovarja 
njegovemu bistvu in njegovemu plemenskemu in-
stinktu. On tudi ne more drugače. Kakor uničuje 
krompirjev hrošč krompirjeve nasade in jih tudi 
mora uničevati, tako uničuje žid države in naro-
de. Proti temu imamo samo eno sredstvo: radi-
kalno odstranitev nevarnosti. Le oglejmo se malo 

po taboru naših sovražnikov. Kamorkoli pogleda-
mo: sami iidje. 2idje za Rooseveltom kot njegov 
možganski trust. Zidje za Churchillom kot nje-
govi prišepetalci Zidje kot hujskači in zabičevalci 
v celokupnem anglo-ameriško-sovjetskem tisku. 
In končno židje v kremljskih kotih kot resnični 
nosilci boljševizma. Mednarodni žid pa je ce-
ment, ki veže sovražno koalicijo. 

Stojimo pred najnevarnejšim sovražnikom sve-
ta. Toda ta sovražnik ni nepremagljiv. Kakor smo 
povzročili njegov padec v Reich-u, tako bomo 
strmoglavili tudi njegovo moč, ki nas ogroža od 
zunaj Ta sovražnik se že izživlja v krvavih fan-
tazijah maščevanja. Toda to je dobro tako, ker 
nam kaže svoj pravi obraz. Pred par dnevi je raz-
vil eden izmed najprominentnejših zastopnikov 
židovstva nov maščevalni »mirovni program« 
Bele hiše proti Nemčiji. 

Ali je še v Nemčiji kak človek, ki bi vzel ta 
program sploh na znanje? Naši pokojni lahko sta-
vijo zahteve. Mi, živi ljudje, pa imamo dolžnost, 
da delamo in se borimo v smislu njihove neme 
zahteve. Kdor dvomi o zmagi, ne zasluži pripadni-
štva v našem občestvu. Kdor pazi na sovražniko-
vo besedo, je izdajalec naše stvari. Kdor slabi 
nemško bojno moč z razširjanjem sovražnih ve-
sti, se pregreši nad požrtvovalnostjo našega na-
roda, ki ga je ozarila junaška smrt stotisočev pa-
dlih vojakov. Blebetačem je treba takoj zavezati 
jezike. Kakor številčno ne poipenijo mnogo, pa 
sovražno inozemstvo le misli, da se lahko skli-
cuje na te subjekte. Živeti hočemo v čisti vojni 
atmosferi Naš narod je zaslužil, da se ga proti 
umobolnim svetovnim apostolom, tudi če delu-
jejo podzavestno in če pomenijo samo smešno 
manjšino, vzame v zaščito. 

Prihajam h koncu Danes bolj kot kedaj poprej 
ima nemški narod v tej vojni svojo največjo 
zgodovinsko ianso. Narodom sovražne koalicije 
nasproti ima veliko srečo, da stoji na trdih sve-
tovnih nazornih tleh. Nam ni treba vreči našega 
programa s krova, da bi lahko zadostili zahtevam 
te vojne. Nasprotno: vojna ga Je celo potrdila. 
Ko bomo premagali to vojno, bo sledila za nas 
vse nova epoha nemškega vzpona, nemškega so-
cijalizma in razvoja nemške nacijonalne moči. 

H i s m o n e p r e m a g l j i v i i 
Veliki nauki stranke, ki smo jih učili v štiri-

najstletni borbi za oblast, so danes vodilne zve-
zde v tej svetovni borbi. Njihova trajna moč iz-
ziva v narodu sile za velike izkušnje v vojskova-
nju. Ako je Nemčija edina in ako povrh še ko-
raka po ritmu svojega revolucionarnega socia-
lističnega nazora, je nepremagljiva. Zato nam 
jamči nerazrušljiva življenjska volja našega na-
roda, jamči nam pa tudi predvsem moč Fiihrer-
jeve osebnosti. Svetovno vojno smo izgubili pred-
vsem radi tega, ker nam je manjkala velika vo-
dilna osebnost. To vojno bomo" dobili, ker jo to-
krat imamo. Naše takratne šanse za zmago se i 
današnjimi sploh ne dajo primerjati. In kljub te-
mu bi bili takrat zmagali tudi po sodbi angleš-
kega premijerja, ako bi na čelu naroda bilo ta-
krat stalno močno nacionalno vodstvo. Danes ga 
Imamo. Kaj si želimo se več, da bi lažje verjeli 
v zmago. Vsaka nevolja vojne sreče nas potrjuje 
v tej veri. V nihanju vojne so obrnjene naše oči' 
k Fflhrer-ju, da bi črpali svojih moči iz njegovih 
moči. Mi smo nepremagljivi. Premagljivi pa le te-
daj, ako bi se sami udarili. Nemški narod pa je 
danes dalje od samomora kot kedaj poprej. Sov-
ražnik naj nadaljuje svojo borbo proti našim živ-
cem z zvijačo, zahrbtnostjo in zlobnostjo, nikdo 
izmed nas mu ne bo napravil usluge, da bi po-
stal mehak. Sovražnik bo že moral priti z orožjem 
in na bojišču mu bodo naši vojaki dali primeren 
odgovor. 

Nemčija se bori s svojimi zavezniki proti naj-
bolj peklenskemu komplotu proti svobodi člove-
štva, kar ga pozna zgodovina. Mi se ne bojimo 
njegovih groženj. Dvignjenih glav Jim gremo na-
sproti. Padel bo pod udarci nemškega meča. Sov-
ražnik noče poznati nikake milosti. Pa še zavrzi-
mo tudi mi vso mehkobo srca, vse sočustvovanje 
ln dobrodušno lahkovernosti Nemški narod so 
prisilili k obrambi svojega življenja. Boril se bo, 
kjerkoli bo imel za to priliko. Na koncu te bor-
be pa je naša zmaga. Naši sovražniki tega no-
čejo verjeti, toda mi Jim bomo to dokazali. (Bur-
no pritrjevanje.) 

iepremagipiva 
i e m č i j a 

Na prvem mestu prinašamo danes govora, ki 
sta Ju izpregovorila v berlinskem Sportpalast-u 
Reichsministra dr. G o e b b e I s in S p e e r. Po 
poročilih, ki so prispela iz vseh delov Evrope, tol-
mačijo govor dr. Goebbels-a kot izraz zmagovito-
sti nemškega naroda. K poročilu Reichsministra 
Speer-a ugotavlja tisk, da Je v znamenju neupog-
ljive nemške moči in volje ter da je izredno pre-
pričal glede-* storitev nemške oboroževalne Indu-
strije. 

Celokupni rimski tisk Je objavil oba govora na 
prvih straneh v vidni obliki. V naslovih, ki gre-
do preko štirih stolpcev, podčrtavajo rimski in 
ostali italijanski listi ogromni nemški oboro-
žitveni potencijal. Tako piše Virginio Gayda v 
listu »Giornale d' Italia«, da vsebujeta oba go-
vora stališče osi napram novemu poglavju ev-
ropske vojne. Sile osi so s tem izrazile svojo ne-
porušljivo voljo za horbo do zmage, obenem pa 
prikazujeta govora tudi sposobnost, podpreti to 
voljo z učinkovito oborožitvijo. Italija bo tre-
nutne težave vojnega razvoja prenašala z isto 
trdnostjo ln mirno odrejenostjo kot Je Nemčija 
prenašala tegobe v lanski zimi. 

Tudi romunski tisk se Je na široko razpisal o 
obeh ministrskih govorih. »Universul« vidi v obeh 
govorih nov dokaz za ogromno silo, s katero raz-
polaga Relch. Številke, ki Jth Je Iznesel Speer, 
so tako lmponujoče, da Jih nikakor ne morejo 
zasenčiti številčne fantazije Angležev ln Ameri-
kancev o svoji lastni oborožitvi. Se nikdar se do 
danes nI noben nemški državnik tako energično 
Izrazil proti bojnim metodam sovražnikov osi. 
Absolutno sigurno Je, da bo maščevanje strašno. 

Bolgarski tisk Je objavil oba govora na vodil-
nem mestu. »Utro« pravi: »Ako si sami ne bomo 
prizadejali udarca, nas ne bo nikdo premagal«. 

Na Slovaškem sta našla oba govora močan od-
mev. Vsi listi opozarjajo predvsem na to, da Iz-
kazuje nemška oboroževalna industrija stopnjeva-

nja storitev, ki so Izzvale predvsem tudi v sov-
ražnih deželah veliko iznenadenje. 

Madžarski listi so objavili oba govora z veliki-
mi napisi na prvih straneh. Madžarski tisk pod-
črtava zlasti stopnjevano nemško oborožitev in 
opozarja na Goebbels-ovo izjavo, da je Nemčija 
nepremagljiva in da je nemška oborožena sila 
pripravljena na obrambo morebitnega poskusa 
sovražnega izkrcanja čet. 

Finski tisk ugotavlja na osnovi obeh govorov, 
da je nemška oboroževalna industrija kljub sov-
ražnim terorističnim napadom postavila rekordne 
rezultate in da produkcija še vedno raste. Listi 
opozarjajo nadalje, da ima sedaj Nemčija novo 
orožje, s tem pa vse pogoje za odločilno zmago 
v svojih rokah. 

Španski listi so prav tako objavili oba govora 
na prvih straneh v vidni obliki. Ust »Arriba« se 
Je priključil mnenju dr. Goebbels-a, da so židje 
tisti, ki bi želeli invazijo v Evropi, dočim bodo 
Angleži ln Amerlkanci morali nositi posledice. 

Francoski listi prinašajo številke, ki jih Je v 
svojem govoru o stopnjevani oborožitvi iznesel 
Reichsminlster dr. Speer. Obenem opozarjajo na 
izvajanje dr. Goebbels-a, da nemški narod še nI 
Imel nikdar tako velike šanse kot danes. Del Juž-
nofrancoskih listov Je mnenja, da ima Nemčija 
danes nove »adute« v svojih rokah. 

V istem smislu so se razpisali tudi listi ostalih 
z osjo zvezanih narodov in tudi nevtralnega ino-
zemstva. 

Iz inozemskega tiska Je tedaj razvidno, da sla 
napravila oba ministrska govora povsod — ne 
samo po vsem Reich-u — najgloblji vtis. Svet je 
spoznal že davno, da govori nemških državnikov 
niso nikake puhle fraze ali pene. V teh globoko 
premišljenih besedah je zapopaden današnji po-
ložaj tako nešminkano ln odkritosrčno, da celot-
nejše slike dogajanja sploh ni možno napraviti. 
Zlasti dr. Goebbels je v svojem govoru jasno 
očrtal težkoče, s katerimi se mora boriti domovina 
v krajih, ki so Izpostavljeni letalskemu terorju 
Anglosasov, toda nemško prebivalstvo Ima živce 
ln prenaša bombni teror z zagrizenostjo, ki bodi 
vzgled vsej Nemčiji. V svojih sijajno formuliranlh 
Izvajanjih Je dr. Goebbels opetovano Izrazil, da 
Je nI sile, ki bi Nemčijo premagala, dokler nem-



Težke izgube sovjetskega leklsira 
Sam« v meseca maj« Je bila aniSenib 1257 sovjetskih let«! - Koncem 
preteklega tedna s« s « odfaravab telkl obrambni boji ob Msibanskem 
mostišča in M srednjem odseka vzbodn« fronte 

Kakor )• razvidno Iz poročila nemškega vrhov-
nega poveljstva, se s« preteklo sredo in četrtek 
odigravali na vzhodnem deta Kubanskega mosti-
šča težki obrambni boji Vsi posknsi bol] še vik ov, 
prodreti nemške postojanke a pomočjo močnih 
pehotnih ta tankovskih odredov, so se izjalovili 
v koncentričnem egnjn nemškega orožja vseh 
vrst Velik del teh napadov Je bil razbit 2e v 
pripravi. Nemško letalstvo Je • svojim posega-
njem v boj na zemlji bistveno doprineslo k 
obrambnemu uspehu. Letalstvo Jo v četrtek z 
mečnimi odredi bombardiralo dovozna operlSča 
boljševikev na srednjem odseka vzhodne fronte, 
zlasti pa železniške naprava v Kursku. V sredo 
so Nemci zbili 83 sovjetskih letat 

V področju okrog Vellša so boljševikl v petek 
napadali dan ta noč z močnimi odredi nemško 
postojanke. Pri tem so Nemci sestrelili 21 sov-
ražnih tankov. Na ostali irontl so beležili samo 
lokalne praske. Nemško letalstvo Je medtem v 
Kavkazu ta ob Donu neprestano bombardiralo 
sovražna zbirališča čet ter letalska in oskrbo-
valna oporliča. 

Meseca maja so nemška ta zavezniška četo na 
vzhodni fronti uničile 1257 sovražnih letaL V 
istem času smo izgubili 143 lastnih letal. 

V soboto so imeli na vzhodni fronti razmeroma 
miren dan. Močan odred težkih nemških bojnih 
letal je v noči na 5. junij napadel neko pomembno 
sovjetsko orožarno ob srednji Volgi Letalci so 
opazili številne zadetke v velikih montažnih dvo-
ranah in nato obsežne požare. V Severnem Lede-
nem morju so hitra nemška letala potopila v so-
boto zjutraj dve trgovski ladji s skupno tonaio 
(000 hrt. Nemški lovci iz spremstva so medtem 
ibili ob eni sami lastni Izgubi 22 sovjetskih letaL 

V nedeljo so se odigravali na Kubanskem mo-
stišča živahni boji Na ostalih odsekih vzhodne 
fronta jo bilo sicer razmeroma mirno. Severo-

zapadno od mesta Krimskaja so odbile nemške 
ta romunske četo več sovražnih napadov. V noči 
na 8. junij Je bombardiral močan odred nemških 
bojnih letal ponovno orožarno v mesta Gorkl ob 
Srednji Volgi Veliki pežari so nastali v industrij-
skih obratih ln v skladiščih tekočega goriva. Dvo-
je nemških letal se ni povrnilo. 

Po ponedeljkovem poročilu so nemške in za-
vezniške čete uspešne odbila sovražne napade 
na Kubanskem mostišču ta južno od Jezera Bmea, 
Tudi v noči na 7. junij so močni odredi nemške-
ga letalstva ponovno bombardirali industrijska 
področja mesta GorkL Številne bombe so zadele 
v polno. Letalstvo Je razen tega potopilo pred 
kavkaško obalo dvoje sovjetskih hitrih čolnov 
ta nekega podmorniškega lovca. 5. in 8. Junija ja 
bilo na vzhodni fronti uničenih 83 sovjetskih 
letaL 

8. junija Je bilo na vzhodni fronti razmeroma 
mirno. Letalstvo Je v noči na 8. junij bombardi-
ralo neko industrijsko mesto na vzhodu. Nemške 
mornariške enote so v vzhodnem delu vzhodne-
ga morja zalotila neko sovjetsko topničarko, ki 
je zgorela pod dejstvom nemškega obstreljevanja. 

Po poročilu z dne 9. junija ni bilo na vzhodni 
fronti nikakih pomembnih bojev. V bojih za Ku-
bansko mostišče Je imel sovražnik zadnjih 14 dni 
— vpostavU Je 13 strelskih divizij, 3 strelske bri-
gade, 8 tankovskih odredov in močne letalske od-
rede — zelo težke izgube. Nemške čete so nam-
reč uničile sto tankov in tristo letal. Na vzhodni 
obali Azovskega morja so nemški letalci dne 8. 
junija potopili 47 sovjetskih čolnov za izkrca-
vanje. V srednjem odseku so poskusili sovjeti 
bombardirati naša vzletišča in oskrbovalna opo-
rišča. Pri tem Je bilo zbitih 75 sovjetskih letal. 
11 letal so zbili španski lovci. 8. junija Je izgubil 
sovražnik na vzhodu 141 letaL Nemško ln zavez-
niško letalstvo beleil Izgubo treh letaL 

V©jise o p e r a c i j e p r o l i A n g l o - A m e r i k a n c e m 
Neprestane bombe na angleika mesta - Ponesrečen poskas izkrcanja 
na otoka Lampeduza - P'antelleria se žilava brani 

bombardirala pristaniške naprava ob alžirski 
obalL 

Sovražnik Je dne 8. junija ves daa bombardiral 
sredozemski otok Pantellerija. V teka tega bom-
bar d ementa so metali Amerlkanci na otok letake, 
v katerih so pozivali Italijansko garnizijo otoka k 
predaJL Italijanska posadka na ta poziv sploh 
ni odgovorila. Anglo-Amerikanci pa so Pantellerio 
obstreljevali tudi opetovano z močnim mornariš-
kim odredom. Ena izmed sovražnih enot Je bila 
zadeta z bombo Italijanskega letala. V teku le-
talskih napadov na Pantellerio so zbttl Italijani 
skupno 15 letaL Pantellerio so, kakor omenjeno, 
Anglo-Amerlkand ie štirikrat obstreljevali s svo-
jimi pomorskimi sllamL Sovražnik bt se hotel na 
vsak način polastiti otokov PanteUerta, Lampe-
duza ta Llnoza, ker smatra to otoke kot nekako 
odskočno desko proti SidllJL Vsi dosedanji sov-
ražni poskusi so se odbili ob strumni italijanski 
obrambi v zraku ta na kopnem. Istočasno so Ao-
glo-Amerik and nadaljevali bombardiranje ta ob-
streljevanj« civilnega prebivalstva ta mest v 
Siciliji, Sardiniji ta južni Italiji. 

IZREK TEHÜA 

Hitra nemška letala so preteklo sredo v nizkem 
poletu napadla nekatera mesta Jugovzhodne An-
glije, zlasti pa mesto Ipswich, z dobrim uspehom. 
Od posameznih angleških letal, ki so priletela 
nad zapadno zasedeno ozemlja. Je bilo sestrelje-
nih pet letal. Eno nemško letalo se nI vrnilo. 

Hitra nemška letala so v petek napadla sov-
ražno spremljavo v področju rta Bone. Pri tem 
so potopila neko trgovsko ladjo, dočim Je druga 
zgorela. V noči na soboto so nemška letala bom-
bardirala pristaniške napravo v Alžiru. Odred 
hitrih letal Je 4. junija bombardiral pristaniške ta 
tvorniške naprave južnoagleškega mesta East-
bourne. V noči na soboto pa so težka nemška 
bojna letala napadla vojaško važne dlje v zapa-
dni, srednji ta Južni AngllJL Dvoja nemških le-
tal se s teh poletov ni več vrnilo. 

Po poročilu z dne 7. Junija so hitra nemška 
letala dne 8. junija v nizkem poleta bombardi-
rala vojaško važne dlje Jninoangleškega prista-
niškega mesta Eastbourne. 

Sovražnik Ja poskusil 7. junija z drznim napa-
dom zavzeti sredozemski otok l a m p e d n s a . 
Italijanska posadka je odbila napad obenem pa 
je potopila nekaj čolnov za izkrcavanj« ter uni-
čila izkrcane sovTažne skupine. 

Hitra nemška letala so napadla z dobrim uspe-
hom neko, sovražno letalsko oporišče v TuneziJL 
V noči na 9. Junij pa so nemška letala uspešno 

fiki narod ne Izgubi vere vas« ta v svojo zmago. 
Do danes še nemški narod nI nikjer pokazal niti 
najmanjša utrujenosti, nasprotno, Nemci bodo 
sledili klicu Fiihrer-ja ta vodstva, zato bodo di-
hali tudi v tisti dramatični zadnji četrturi, ki je 
odločilna za vso vojno. Oba govora sta prinesla 
Nemčiji in vsej kontinentalni Evropi zavest, da Je 
stvar Nemčije in kontinenta dobre položena v 
roke nemških vojakov. Z najboljšim orožjem bo-
do najboljši vojaki v odločilnih bojih izvojevall 
dokončno zmago nad kleto koalicijo židovska 
plutokracije in boljševizmom. 

S i r o g a vzgofa izohli laife 
d o b r e ¡88 sposobne Ijusli 

Friedrich Nietzsche je dejal: »Das Wünschens-
werteste bleibt unter allen Umständen ein« harte 
Disziplin zur rechten Zeit, das heifit, in jenem 
Alter, wo es stolz macht, viel von sich verlangt 
zu sehen. Denn es unterscheidet die harte Schule 
von jeder anderen: daß viel verlangt wird, daß 
streng verlangt wird, daB das Lob selten ist, daß 
die Indulgenz fehlt, daß der Tadel scharf, sachlich, 
ohne Rücksicht auf Talent und Herkunft laut 
wird. Eine solche Schule hat man in jedem Be-
tracht nötig: Das gilt vom Leiblichsten, wie vom 
Geistigen, es wäre verhängnisvoll, hier trennen 

Scherl-Bilderdienst-Autofle* 

Kopernikus-Feier in Krakau 
Ans Anlaß des 400. Todestages des großen deut-
schen Astronomen Nikolaus Kopernikus fand im 
Staatstheater in Krakau ein Festakt statt. Gene-
ralgouverneur Reichsminister Dr. Frank verlieh 
erstmalig den von ihm im Jahre 1941 gestifteten 
Kopernikus-Preis, dessen Höhe jährlich 50 000 
Zloty beträgt Der Preis wurde zu 5 gleichen Tei-
len an folgende Gelehrte verliehen: Professor 
Dr. Kopff, Berlin, Professor Dr. Kiene, Potsdam, 
Dozent Dr. Bierman, Potsdam-Babelsberg, Dozent 
Dr. Wellmann, Berlin, und Dozent Dr. Becker, 
Götingen. — Unser Bild zeigt Generalgouverneur 

Dr. Frank bei seiner Ansprache 

zu wollen. Die gleiche Disziplin macht den Mi-
litär und den Gelehrten tächtig: und näher beseh-
en, es gibt keinen tüchtigen Gelehrten, der nicht 
die Instinkte eines tüchtigen Militärs im Leibe 
hat Befehlen können und wieder auf stolze Weis« 
gehorchen, in Reih und Glied stehen, aber fähig 
jederzeit, auch zu führen, die Gefahr dem Beha-
gen vorziehen, das Erlaubte und Unerlaubte nicht 
in einer Krämerwaage wiegen, dem Schlauen, 
Parasitischen mehr Feind sein, als den Bösen. — 
Was lernt man in einer harten Schule? Gehorchen 
und Befehlen.« Smiselno prevedeno bi se to re-
klo: 

»Pod vsakimi okoliščinami je najbolj želje vre-
dna trdna disciplina v pravem času, to je, v sta-
rosti, ko se vidi ponos v velikih zahtevah. Trd« 
šole se od vseh drugih razlikujejo, in sicer v tem, 
da sa veliko zahteva, da se strogo zahteva, da j « 
pohvala redka, da ni odpuščanja in da je graja 
ostra, stvarna ter glasna, brez ozira na poreklo 
in talent. Taka šola je za vse položaje potrebna. 
To velja za telesno in duhovno vzgojo in bil« 
bi usodno, če bi se tukaj ločilo. Ista disciplina 
dela sposobnim vojaka in učenjaka. Ce se t« 
bližje ogleda, ni sposobnega učenjaka, ki bi v se-
bi ne imel Instinktov sposobnega vojaka. Znati 
poveljevati ta zopet ponosno se pokoravati, stati 
v vrsti in v redu, pa tudi biti zmožen voditi, da-
jati nevarnosti prednost pred udobnostjo, dovo-
ljeno in prepovedano nikdar tehtati na branjev-
skih tehtnicah, zvijačneže in parazit« bolj sovra-
žiti kakor zlobneže. — Kaj se uči v trdih šolah? 
Poslušati in poveljevati« 

Veliki nemški modroslovec Nietzsche, ki je ži-
vel od 15. oktobra 1844 do 25. avgusta 1900 ta 
je pisec mnogih velikih del, nam je že v svoji 
dobi v zgoraj citiranih mislih povedal, da j « 
vojaška vzgoja Nemčije, ki jo je uvedel šele na-
cionalsocializem v pravem smislu besede za ves 
nemški narod, na pravi poö. Ta veliki mislec pra-
vi, da je trda disciplina v pravem času, to j a, 
v mlajših letih, ko so ljudje še do neke mej« 
ponosni na to, da se od njih veliko zahteva, ne-
kaj, kar j« najbolj želeti. In res je. Dokler j « 
drevo mlado in se nedoraslo, se ga lahko pripogi-
ba. In kakor si naravnamo rast drevesa v mla-
dosti, tako stoji drevo potem, ko je doraslo. Isto 
je z ljudmi. Kar si naučil mladino, to bo znala 
pozneje kot doraslo ljudstvo. V strogem* redu in 
delu vzgojena mladina se bo pozneje v življenju 



obnesla. Kako se naj zahteva od človeka, ki ni 
imel dobre vzgoje v mladosti, da bo pozneje v 
starosti vzgojten in na mestu. Vse znanje, vse 
značajne poteze, z eno besedo vse, kar ima do-
rasel človek od svojih telesnih in duhovnih vrlin 
ali hib na sebi, je v veliki meri izraz šolanja in 
vzgoje. Strogo in dobro izšolani in vzgojeni lju-
dje so pač potem res v vsakem pogledu boljši 
in se zato tudi vidno razlikujejo od drugih. 

Nietsche visoko ceni vojaško vzgojo ter pravi, 
da tudi dobrega učenjaka ni, ki bi ne imel nekaj 
vojaškega v sebi. Tudi to je prav. Življenje je 
pokazalo, da so ljudje v civilnih poklicih, ki niso 
bih nikdai deležni vojaške vzgoje, kljub dobrim 
sposobnostim, v življenju pogrešali tistih vzgoj-
nih potez, ki jih deležen vojak Disciplinira-
nost m led, ki ga pozna vojaško življenje, posta-
vi človeka lahko vsak čas med tovariše, kjer mo-
ra ubogati in poslušati, hkrati ga pa kliče v 
ospredje kot voditelja in poveljnika, izoblikujoč 
ga za vse položaje. Le takšen človek zna koman-
dirati druge ter je voljen in uvideven dovolj, da 
tudi on sprejema povelja svojih voditeljev. To 
je ogromne važnosti Zato ima današnja Velika 
Nemčija v vzgoji svojega naroda temeljito vo-
jaško vzgojo ki tvori izpopolnitev in podlago za 
vse poklice in vse položaje. Iz malega v vojaškem 
redu in disciplini držana mladina ostane tudi 
ko doraste to, kar so jo učili. Iz naših mladinskih 
organizacij, od malih dekličev in fantičev, pa 
vse do vstopa v Reichsarbeitsdienst in v voja-
ško službo, dorašča od leta do leta nova genera-
cija, ki je na vsej svoji poti od zibelke do pol-
noletnosti uživala strogi, vojaški vzgoji podobno 
izobrazbo. To je ljudstvo, ki se zna pokoravati 
in zapovedovati 

Hie rätselhafte Batter ie 
Von Kriegsberichter Karlheinz-Dahlfeld 

PK In einem Abschnitt der Front von Welikie-
Luki hatten die Sowjets seit einigen Tagen eine neue 
Btitierie auigesteiu und von u^esein Augeiibuo, 
an wurde es in unseren Gräben höchst ungemü' 
lieh. Die Einschläge lagen viel zu gut, als da! 
ipan sie hätte hinnehmen können, und unsere 
Artillerie wartete schon darauf, daß die Met 
truppe den Standort der feindlichen Geschützt 
aufmachten. Aber alle Anstrengungen waren vei 
geblich, diese Feuerstellung mußte unerhört gün-
stig liegen, denn weder die Mündungsfeuer noch 
das Knallen der Abschüsse waren anzuschneiden 
Nur die algemeine Richtung, aus der die Grana 
ten angerauscht kamen, war feststellbar Als 
dann auch die Luftaufklärung diese rätselhafte 
Batterie nicht auffinden konnte, stand es fest 
daß wieder einmal eine besondere Sache steigen 
mußte. 

Allein und fast ohne Waffen ging er los 
Der Mann, der die Initiative ergriff, war dei 

Artillerie-Wachtmeister Span. Er ging zu seinem 
Batteriechef und trug ihm seinen Plan vor. Als 
er fertig war, machte der Batteriechef zwar ein 
bedenkliches Gesicht und sagte, er wolle Ihm 
das keinesfalls befehlen, aber er wolle es ihm 
auch nicht verbieten. Und mehr wollte der 
Wachtmeister Span auch nicht hören. Er wartete 
bis es dunkel wurde, dann machte er sich fertig. 
In die rechte Hosentasche steckte er seine Pi-

Links 
Im Flugzeug gefangen-

genommen 
Der Pilot einer abge-

stürzten sowjetischen 
Maschine wird nach der 
Notlandung von einem 
deutschen Fallschirmjä-
ger gefangengenommen 

PK-Kriegsberichter 
Hegert (Sch) 

Rechts 
Beim Bunkerbau 

In den neuen Stellungen 
wird nun eifrig am Aus- |' 
bau der Wohnbunker" 
gearbeitet, nachdem die 
Arbeiten an der neuen 
HKL fertiggestellt sind 

PK-Kriegsberichter 
Tritschler (PBZ—Sch) 

stole und einen kleinen Marschkompaß, in die 
linke kamen drei Eierhandgranaten, und auf den 
Rücken schnallte er sein kleines Beobachter-
Funkgerät. Zum Abschied klopfte er dem Funker 
vom Dienst auf den Rücken und ermahnte ihn, ja 
gut aufzupassen, dann tappte er hinaus in die 
Dunkelheit Als er» über den Draht vor der Stel-
lung kletterte^und durch die Minengasse ging 
sahen ihm die Posten verwundert nach, wie ei 
so allein und ohne große Bewaffnung ins Nie 
mandsland schritt. » 

Er kannte jeden Bunker und Horchposten 
Span wußte, daß die Bolschewisten an diese 

Stelle keinen durchgehenden Graben hatten, da 
sie. etwas tiefer als wir, an einem sehr sumpfi-
gen Waldrande saßen, und die einzelnen Bunkei 
und Maschinengewehrstände und Horchposte 
kannte er genau. Das war auch die Grundlage 
seines Planes: er wollte durch die sowjetischen' 
Stellungen hindurch und, so oder so, diese ver-
teufelte Batterie ausfindig machen. Mit dem 
Funkgerät würde er dann ihren Standort durch 
geben und zusehen, heil durch den Sumpf zurück 
Tukommen 

Der erste Teil seines verwegenen Plans ver 
läuft erstaunlich glatt Ungesehen und ungehört 
kommt er an den Bunkern und Posten vorbei. 
Nun erscheint ihm die Gefahr, entdeckt zu wer-
den, im Augenblick nicht mehr so groß. Mit äu 
ßerster Vorsicht schleicht er weiter. 

Plötzlich ganz überraschend: Panzerspuren 
Rechter Hand, das weiß er, ist eine Straße, und 

er hört auch vereinzeltes Rollen von Fahrzeugen. 
Links ist der Wald besonders dicht und sumpfig. 

PK-Kriegsberichter Theobald (Sch) 
An der Eismeerfront 

Generaloberst Dietl zeichnet tapfere Gebirgsjä-
ger, die sich in den Abwehrkämpfen besonders 

bewährt haben, mit dem Eisernen Kreuz aus 

Span pirscht sich lautlos zwischen den Bäumen 
hindurch. Alle seine Sinne sind aul Alarmsi„tion.i 
Jeder Laut kann sein Verderben sein. Da sieht 
er einen schmalen Weg sich quer durch den Wald 
ziehen wenigstens glaubt er im ersten Augen-
blick, es sei ein Weg. Dann aber sieht er, daß es 
eine- breite Panzerspur ist. Panzer hier? Davon 
wissen sie ja noch nichts! Das ist ja äußerst wich-
tig! Er geht der Spur einige Schritte nach, und 
da steht tatsächlich bereits ein »T 34«. Sorgsam 
getarnt unter den Bäumen ist er kaum zu erken-
nen Span bleibt stehen und strengt seine Augen 
an. Sind da nicht noch andere Panzer? Doch, da 
stehen sie: zwei, vier, sechs und sicher noch 
mehr 

Ein geiährlicher Hustenreiz 
Plötzlich hört er Stimmen. Ganz in der Nahe. 

Sie werden immer lauter und deutlicher. Mit an-
gehaltenem Atem preßt er sich an einen Baum. 
Herrgott, wenn ei jetzt husten müßte! In seiner 
Kehle beginnt es zu kitzeln. Wütend unterdrückt 
er den Reiz. Zwei Männer kommen auf den Pan-
zer zu Er sieht ihre glimmenden Zigaretten, er 
riecht den dünnen Rauch, fast kan^ er die Ke e 
mit dem ausgestreckten Arm anfassen. Wenn sie 
nur nicht stehen bleiben. Dap Kitzeln in seinem 
Halse wird stärker, lange kann er den Husten 
nicht mehr unterdrücken. Aber die beiden Män-
ner drehen sich langsam um und schlendern zu-
rück Sie lachen und einer stolpert und flucht 

Da ist wahrhaitig die Feuerstellung! 
Und wieder tappt er vorsichtig durch den Waid, 

Die Zeit veigeht. Weiter, weiter! Er muß diese 
Batterie finden. Die kleine Leuchtnadel seines 
Kompaß' zeigt ihm die Richtung. Langsam wird 
das Gelände hügelig. Er wünscht sich jetzt, daß 
die Batterie noch einmal feuerte. Nur wenice 
Schuß. Sie werden schon nichts treffen. Und wirk-
lich, in gleicher Sekunde kracht ein Abschuß. 
Rechts von ihm. Zwischen den Bäumen hindurch 
zuckt entfernt ein roter Blitz. Da ist sie, das ist 
die Batterie. Der Wachtmeister schnallt das Funk-
gerät ab und versteckt es in einem Gebüsch, 
dann kriecht er weiter an die Geschütze heran. 
Wieder ein Abschuß. Etwas weiter links. »Diese 
Kerle«, denkt der Wachtmeister und flüstert es 
leise vor sich hin, »diese Kerle, wenn die wüß-
ten . . .« Da ist die Feuerstellung, in einer Mulde 
stehen die Geschütze Vor den Mündungen sind 
einige Bäume gefällt, um freies Schußfeld zu ha-
ben. Im Schein eines neuen Feuers sieht er für 
einen winzigen Augenblick ein dicht geflochte-
nes Dach aus Draht und Tannenzweigen durch 
den Luftdruck sich über dem Geschütz empor-
wölben. Dann hört er Kommandos und hört die 
Kartusche metallisch auf den Boden fliegen. Er 
hat genug gesehe" und kriecht zurück zu seinem 
Funkgerät, schleppt es noch etwas weiter in den 
Wald und mach; s klar zum Senden 

Mit halblauter Stimme, den Mund dicht am 
Mikrophon, beginnt er zu rufen. Und die Käme 
raden sind auf dem Posten. Schon nach dem zwei-
ten Ruf hat er die Verbindung. Hastig gibt er 
den Standort der Batterie durch und meldet das 
Vorhandensein der Panzer, schnell baut er sein 
Gerät wieder ab Es ist höchste Zeit für ihn, 
wenn er noch in der Dunkelheit durch den Sumpl 
zurück wih. 
Gott grüß die Kunstl 



S i r a i e g i č f f i i p o l o ž a j p o f r o n t i l 
Po zaključitvi bojev • Tunisu, je sledila konf«r 

renca med Churchill-om in Roosevelt-om v Wa-
shingtonu, kjer so takozvani »zavezniki« raz-
pravljali, kako in kaj je podvzetl "v pogledu na-
daljnih vojnih akcij. Svetovna javnost je napeto 
zasledovala in čakala dogodke, ki so seveda iz-
ostali, ker se doslej še ni ničesar zgodilo. Ka-
kor že pred konferenco, tako terorizirajo Angleži 
in Amerikanci tudi po konferenci iz svojih af-
riških baz civilno prebivalstvo italijanskih sre-
dozemskih otokov in italijanske celine z bombar-
diranjem nevojaških ciljev. Ta način vojskovanja 
označujejo uradna vojna poročila sil osi za zrač-
no gangsterstvo, ki je še prenežen izraz. 

Žrtve med nedolžnimi otroci, ženami, stard in 
bolniki ter upostošenje in rušenje cerkvenih, 
umetnostnih, kulturnih in ostalih skromnih civil-
nih poslopij, si štejejo plutokratski vojni zločinci 
T svoje junaštvo. Njih barbarstvo gre tako daleč, 
da s strojnicami obstreljujejo iz svojih letal po-
samezne kmečke žene in otroke na revnih paš-
nikih in njivah, nadalje ovčje črede ter osliče, ki 
služijo ljudem kot tovorna živina za donašanje 
vode. Ta podobai velja za Italijo. 

Skoraj ista slika je na zapadni fronti. Anglosasi 
pošiljajo v Nemčijo in v zasedeno ozemlje svoje 
bombnike, ki večinoma v nočnih urah bombardi-
rajo mesta in vasi ter mečejo bombe najbolj na 
bolnišnice, šole, stanovanja, cerkve itd., pobijajoč 
pri tem neoboroženo civilno prebivalstvo in uni-
čujoč mu njegova bivališča in premoženja. 

Moskva, ki od Londona in Washingtona že dol-
go zastonj pričakuje otvoritev »druge fronte« od 
strani svojih plutokratskih zaveznikov, se je tu-
di pri zadnjem poletu Roosevelt-ovega pismono-
še, Davies-a, morala zadovoljiti s tolažbo in ob-
ljubo na pozneje Angleži in Amerikanci pa ne 
vejo, kje in kako bi se lotili navala na evropski 
kontinent, ki je danes okrog in okrog dobro 
utrjena in odlično hranjena trdnjava, čuvana po 
varnih nemških rokah. Angleško-ameriška zased-
ba Francoske Severne Afrike, ki jo ni nikdo bra-
nil ali oviral, je seveda uspela. Anglosasi se pa 
zavedajo, da to pn morebitnem poskhsu napada 
na kontinent, pa naj si bo na jugu, na zahodu ali 
na jugovzhodu, to ne bi bilo lahko. Vsa evrop-
ska obala je čuvana in pripravljena ter bi odbi-
la vsak tak poskus. V tem leži morda tudi glavni 
razlog, da skušata Churchill in Roosevelt z zrač-
nim terorjem oslabiti moralo prebivalstva v Nem-
čiji in Italiji, kar bi naj jim sčasoma omogočilo 
priti na evropsko, ozemlje. 

Kakor doslej, nosijo tudi sedaj Sovjeti največ-
vojnih bremen med svojimi zavezniki, kar jih iz 
dneva v dan bolj slabi. Medtem ko so Angleži 
in Amerikanci razen zračnih in morskih akcij 
obsojeni na neke vrste neaktivnost, ker se ne 
upajo izkrcati, da bi se lotili Nemčije in Evrope, 
ima Nemčija čas in priložnost, ne da bi zanemar-
jala ostalo obrambo zapada, juga in jugovzhoda 
Evrope, vse svoje skrbi posvetiti svojemu glav-
nemu nasprotniku na vzhodu. 

Pri tem se ne sme pozabiti, da se posebno An-
gleži in Amerikanci, ki se zavedajo svojega po-
ložaja in svoje nemoči napram nemškim fron-
tam v Evropi, pridno na delu, da bi, opirajoč se 
na svojo pirovo zmago • Tunisu, pripravili Tur-
čijo do spremembe svoje stroge nevtralnosti. To 
Churchill-ovi in Roosevelt-ovi diplomaciji sicer 
ne bo uspelo, Angleži in Amerikanci pa vkljub 
temu uživajo, kako v sanjah korakajo njihov« 
čete iz Prednje Azije preko Turčije, skupno s 
turško oboroženo silo v Evropo. 

»General čas«, o katerem so Angleži in Ame-
rikanci nekoč govorili in na katerega i« danes 
gradijo, da dela za njih, je že davno pomočnik 
Nemčije in Italije. Anglosasi se že leta in leta 
pripravljajo, češ, da j« čas njihov najbolj« zavez-
nik. Sile osi so pa med tem časom, ko s« Anglo-
sasi oborožujejo, zasedle vso.Evropo, povrh pa 
isto utrdile in zavarovale na vseh mejah in oba-
lah v taki meri, da nasprotniki ne kažejo niti 
najmanjše volje, izkrraveti na obzidju trdnjave 
Evrope. 

Po vsem povedanem, j « trenuten strategičeo 
položaj sil osi bo l j « kakor kedaj koli. Dokler Je 
še bil velik del Francije s svojimi severo-afriškimi 
kolonijami vred pod upravo vlade T Vichy-ju, 
je bila nevarnost za izkrcanje Anglosasov na 
evropskem kontinentu veliko večja, kakor je da-
nes. Vpad Ameriknncev in Angležev v Fran-
cosko Severno Afriko, je pa dal povod za zased-
bo vse francoske sredozemske obale in otoka Kor- -

zike po Nemcih in Italijanih. Ta obala se je v 
zadnjih šestih mesecih utrdila tako, kakor so 
Nemci že poprej utrdili vso ostalo obalno fronto 
evropske celine. V istem času so Italijani izpopol-
nili svoje utrdbe na svojih otokih in celinskih 
obalah. S tem se je zamašilo zadnjo vrzel, ki bi 
bila Anglosasom nekoliko olajšala poskus, stopiti 
na evropsko obalo. Cas, ki je bil in je še Nemcem 
na razpolago, je sodeloval v izgradnji evropske 
obrambne trdnjave, oborožene sile osi so pa slej 
kot prej gospodar položaja. 

RAZIE VESTI 
• »Avstralija nosi najvišja breme«. Avstralski 

zunanji minister Evatt je sila nezadovoljen z an-
angleško in ameriško vlado. Ob neki priliki je 
dejal zastopniku agencije United Press, da je čisti 
samomor, ako se Japoncem dopušča konsolidaci-
ja ozemlja, ki so ga zavzeli T jugozapadnem de-
lu Tihega oceana. Nasprotniki sil osi — tako j« 
dejal Evatt — niso ppslali dovolj vojnega mate-
rijala v ogroženo področja. Na Novi Gvineji od-
pade na 100 mož nič manj kot 80 Avstralcev. 
Tropske bolezni so v njihovih vrstah zahtevale 
petkrat toliko žrtev, kakor so jih zahtevali sami 
boji. 

• Težke skrbi naših nasprotnikov. Takozvani 
»zavezniki« imajo skrbi z vojno zoper sile osi, 
j e več muk jim pa povzročajo povojni načrti. Ne 
da bi sploh imeli že en kvadratni milimeter ev-
ropskega ozemlja v svojih rokah, si stalno ogre-
vajo svoje bolj prazne glave z načrti za preure-
ditev povojne Evrope pod njihovim vodstvom, 
Spori in nesoglasja ter prepiri so med njimi na 
dnevnem redu, ker se ne morejo zediniti o po-
teku bodočih mej dežel, ki jih še niso niti zavo-
jevali. To mlatenje prazne slame mora resnejšim 
glavam v taboru zaveznikov gotovo že prese-

dati. Se pač vidi, da se znajo samo pogajati, 
konferirati itd., ne znajo pa ničesar praktično iz-
vesti. 

• Churchill je zopet v Londonu. Preko Lizbo-
ne so sporočili 5. junija, da se je angleški mi-
nistrski predsednik Churchill zopet povrnil v An-
glijo. Churchill je dopotoval v letalu iz Ameri-
ke v Gibraltar, od koder je odletel v Alžir V 
Alziru se je Churchill sestal z ameriškim genera-
lom Eisenhover-jem in z angleškim zunanjim mi-
nistrom Anthony Eden-om. Skupno z Eden-om sta 
bila baje tudi v Tunisu. V petek je imel Chur-
cniH sestanek z generalom Giraud-om in D« 
Gaulle-om ter z ostalimi člani francoskega ubež-
nega odbora. Brez dvoma sta se Giraud in D« 
Gaulle sprijaznila na Churchil!-ov pritisk. An-
gleški premijer je baje osebno posegel v pogaja-
nja, dočim l t B i e preje uplivala na sporazum 
Amenkanca Mac Millan te Murphy. Po Chur-
chill-ovem povratku bodo dozdevno utihnile vse 
kombinacij« in vesti o sestanku s Stalin-om. 

" f Z * d n J ' n a P ° r ' Sovjetske Unij«. V »Evening 
Standardu« j « opisal znani angleški časnikar God-
irey Blunden današnjo vojaško moč Sovjetske 
Unije in govoril pri tem o »zadnjem naporu«. Po 
njegovi sodbi je mobilizacija v Sovjetski Uniji 
popolna. V Sovjetiji skoraj ni žene ali moža, ki 
ne bi opravljal oboroževalno delo ali pa stal na 
fronti V vseh, tudi najbolj oddaljenih vaseh med 
Bjelgorodom m Berezino so »izčesali« sleherneaa 
moškega. Sovjetska Unija baje nima več nadalj-
15 r * z e n r n a razpolago, pa tudi človeški rezer-
voar Sovjetske Unije ni neizčrpen. Sovjetska voj-
ska je enaka nemški morda po oDremi, nikakor 
pa v bojevniški kakovosti. Predstava o »ruskem 
parnem valjarju« je po mnenju angleškega čas-
nikarja povsem napačna. Napram ognjeni sili mo-
demih armad, so človeške mase brez vsake moči. 
Kar je ugotovil angleški časnikar, bodi zgolj -za-
beleženo. Nemško vrhovno poveljstvo že ve oce-
njevati svojega sovjetskega nasprotnika. 

V o n d e r U n g e d u l d des H e r z e n s 
V o n K r i e g s b e r i c h t e r B e r t N a e g e l e 

PK Es ist nun in zwei Jahren so gewesen: 
Wen« die Tage länger wurden, der knietiefe 
Schlamm der Straßen sich in Staub verwandelte, 
die Sodne immer wärmer auf die nackten, feucht-
glänzenden Flanken der zerfrorenen Erde nieder-
schien und fast über Nacht den hohen Sommer 
herbeizauberte, fing dil Unruhe an. Eine Unruhe, 
die in der Ruhe der Front ihren Ausgang nahm, 
sich in Wellen durch das ganze Operationsgebiet 
fortpflanzte und bis in die fernsten Winkel der 
fernen Heimat hinüberstrahlte 

Der Posten an der vordersten Schulterwehr der 
Riesenfront im Osten empfand sie zuerst. Er hatte 
den bitteren Kelch der Winterschlacht bis zur 
Neige geleert und war zum zweiten Male mit auf-
rechtem Nacken durch die entfesselte Hölle ge-
schritten Er war durch weite Räume, die er im 
vergangenen Sommer stürmend durchmessen, zu,-
rückmarschiert den drängenden, übermächtigen, 
fichlockenden Feind im Rücken, hatte sich immer 
wieder festgekrallt im Schnee der Steppe und die 
Flut, die ihn auf allen Seiten gierig umspülte, auf-
gehalten. Manche Lage, aus der es keinen Ausweg 
mehr za geben schien, war von ihm in letztem 
verbissenen Kampf gemeistert worden. Dennoch 
hatte er zähneknirschend die Gräber der Kamera-
den in der winterlichen Einöde zurücklassen, Stra-
ßen, Brücken und Schienenstränge unterminieren, 
beschädigt« Fahrzeuge verbrennen, erschöpfte 
Pferd« erschießen und liebgewordenen persönlichen 
Besitz aufgeben müssen, um sich seihst aus der 
drohenden Umklammerung herauszuhauen. 

All dies hatte er erlebt. Sein Herz war rauh und 
hart geworden in den furchtbaren Wochen, und 
3ein Gemüt hatte sich verdüstert über den unzähl-
baren Schrecken. Er war müde und der Ruhe be-
dürftig. Es lag kein Grund vor, anzunehmen, daß 
er ihrer allzubald überdrüssig werden könne. 

Obwohl seitdem erst eine kurze Spanne Zeit 
verronnen ist, dünkt ihn der Ablauf seiner Tage 
— gemessen an dem Gewesenen — jetzt schon 
wieder zu still und ereignislos. Nicht, daß es ihn 
nach Blut und Brand gelüstete — dessen hat er 
genug gekostet —, aber er spürt in allen Gliedern 
jene fiebrige Unruhe, die in der Natur, in den 
Dingen und Menschen um ihm herum und in ihm 
selbst begründet liegt. Er sieht, daß sich die gelich-
teten Reihen wieder gefüllt haben, daß frischer 

Ersatz eingetroffen ist und neue Waffen und Fahr-
zeuge aus der Heimät gekommen sind. Bedeutsani« 
Veränderungen! Die bedeutsamste aber liegt bei 
ihm selbst Vielleicht hat er das Glück gehabt, auf 
Urlaub fahren zu dürfen, vielleicht haben auch nur 
die sonne, der Frühlingswind, das junge Grün oder 
ein Lerchentriller die Wandiung zuwege gebracht 
Jedenfalls sind die harten Schalen zersprungen, 
die sein Herz wie ein Panzer umschlQssen hieben 
und haben es blank und unversehrt in seiner Brust 
gelassen. Mit einer tiefen Freude hat er bemerkt, 
caß es noch schlägt wie ehedem, daß es nicht ein 
teter Stern ist, sondern immer noch jener unab-
lässig sprudelnde Quell, dem «r teia Leben ver-
dankt und alles, was es schön und gut macht. 

Dieses Herz, das wiedererneuerte, ist es auch, 
das nun die heilige Unrast und Ungeduld in ihm 
erzeugt, das sich nach dem Krieg« sehnt, um de« 
frieden zu gewinnen. Denn dies ist d«e Geheimnis» 

' d f " Soldat sieht in seinem dritten Ostsommer 
ganz klar den Weg, der noch vor ihm liegt, den er 
über all« Höhen und durch alle Tiefen beschreite« 
muß. zum Ziele hin. Sein Blick durchdringt mit 
fast seherischer Kraft das neblichste Gewölk, da« 
in den Gründen liegt und ihn irre machen will. Er 
weiß, daß noch schwere Opfer von ihm gefordert 
werden — vielleicht sogar das letzte —, aber er 
ist bereit, sie zu bringen, um des Sieges oder Frie-
dens willen. Er weiß auch, daß eines dieser Opfer 
das Warten ist, daß es Entscheidungen gibt, voa 
denen er nichts ahnt und denen er «ich unterordne« 
muß. Er ist bereit, selbst dies in Kauf zu nehmen 
und sich wochen-, ja monatelang, wenn es nötig 
sein sollte, zu bescheiden. Denn daß nichts ohn« 
Sinn und genaueste Überlegung geschieht in dieser 
Phase des überdimensionalen Ringes, das hat er 
längst erfühlt. So wie der Sieg reifen muß, müsse« 
auch die Schläge reifen, die ihn vorbereiten 

An der Ostfront sieht der Soldat in seinem 
Graben und wartet. Vielleicht wird er in einem 
oder mehreren Monaten noch immer warten. Er tut 
es still und ohne Murren. Mitunter nur. wann di« 
Sehnsucht nach Frau und Kind wie eine ferne, 
himmlischsüße Melodie in ihm aufklingt, horcht er 
hinaus, ob nicht bald der letzte große Schlachtge-
sang anhebe, der die anbrechende Morgenröte ver-
kündet. Dann ist sie wieder da: die Ungeduld de« 
Herzens 



M l a J i s i a j e o b l i k o v a l a v a š L i p o p o l d a n 
l jubka vas G a m s je doživela par lepih uric, hi mu jih je pripravila 
Veutsche Jugend organizacije Steirischer Heimatbund 

Deutsche alpine Tänze vervollständigten das Programm des Dorfnach-
mittags in Garns. 

organizacije 
Prireditve, ki smo jih videli ob kulturnih dneh 

Deutsche Jugend v organizaciji Steirischer Hei-
matbund v Marburg-u, so nas znova potrdile v 
savesti, da črpa ta mladina svojo moč ob zdravih 
vrelcih nemškega naroda. To so pokazale glasbene 
prireditve prav tako kakor pesem in tudi plesi 
ter igre. Nemška 
mladina se vrača v 
svojem prizadeva-
nju k vsemu tiste-
mu, kar je bilo - v 
»ekdanji liberali-
stični dobi že ta-
korekoč zakopano. 
Dvignila je v smi-
slu nacionalsocia-

ttstičnega svetov-
nega nazora o ob-
novi starih lepih 
leg in navad celo 
vi sto zakladov, ki 
Jih neguje z obču-
dovanja vredno 
skrbnostjo. To 
IJa zlasti za 
be starih 
mojstrov, 
ki so jih 
doslej orkestri 
mladi umetniki, so 
pokazali, da se 
nemška mladina za-
veda kulturnega 
poslanstva svoje 
dobe. Z gojitvijo 
starih nemških na-
rodnih pesmi pa se 
)e nemška mladina 
oddolžila mnocr.m znanim in nezna-
nim pesnikom in skladateljem nepo 
tvorjenega narodnega blaga. 

Da bi utrdila vezi med mladino 
narodom, je priredila Deutsche Ju-
fend preteklo soboto slično kakor 
drugod po Reich-u. tudi v lep_ 
Gams-u pri Marburg-u vaški popol 
dan, ki je razveselil staro in mlado 
Bil je to zares pravi vaški popoldan, 
ki se ga je udeležilo staro in mlado 
Poleg meščanov so prihiteli tud 
kmetje in kmetice, delavci in delav 
ke. da bi videli in slišali, kaj premo 
i« nemška mladina. Takoj ob pričetk 
)e bila ustvarjena med mladino 
(ledalci tista neprisiljena vez, ki 
trajala vse do konca. Pod velikimi 
kostanji pred cerkvijo je bil naprav 
Ijen v to svrho okrašen oder. Naf 
stopili so Bannsingschar in Bletserka 
meradschaft iz Marburg-a, nadalj 
Bannspielschar Pettau, Volkstanzgrui 
pe Windischfeistritz in le druge ski 
pine mladih pevcev in plesalcev p< l 
vodstvom Gefolgschaftsffihrer-ja d 
Manfred K r e p s-a. 

Ko so nastopila dekleta v svoji 
»dirndlcih«, je takoj nastalo vese 
razpoloženje. Kako so se čudi 
kmetske mamice in očanci ialim pe 
kam, ki so veselo in nekam sprošč 
no prepevale lepe narodne pesmi I N 
manj veselja niso izzvale znane pl 
ninske pesmi v nemškem narečju, zl _ 
sti pa je ugajal harmonični »Glok-
kenjodler«, da ne govorimo o več-
glasnem jodlerju koscev, ki Je oča-
ral vse poslušalce. Predvsem kmet-
sko uho je iz tega jodlerja točno raz-
ločilo rezanje kose in srpa Največje veselje pa 
Je mladina v svojih nastopih pripravila poslušal-
cem, ko jih Je vključila v petje. Sprva so se še 
nekam plaho ubotavljali, končno pa so peli vsi v 
splošno zadovoljstvo tako razigrano, da Je bila 
mladina sa svoja lepa prizadevanja najlepše na-
grajena. 

Veliko pozornost so pri naših spodnještajer-
skih gledalcih vzbudili nemški narodni plesi. Mla-
dina je plesala »Kreuzpolko« »Schottlscher«, 
»Wechselschottischer», nadalje priljubljeni 
»Strohschneidertanz« in orjaški »Ochsenschritt«. 
Pri vseh teh plesih so *e odlikovali zlasti člani in 

članice Volkstanzgruppe iz Windischfeistritz-a. Ti 
mladi plesalci in plesalke so si priborili že pri 
plesnih tekmah v Windenau-u prvo nagrado, 

Očividnc veliko veselje so imeli s svojimi gle-
dalci, ki so te plese videli morda šele prvikrat. 
Veliko smeha in zabave so izzvali mladostniki s 

Aufnahme: F. Weifiensteln«, Marburg 
Beim Dorfnachmittag in Gams lauschte man alten 

deutschen Liedern. 

svojimi veselimi drvarskimi Igrami. Vihar smeha 
pa je izzval »Besentanz« drvarjev, s katerim Je 
bila zaključena lepa prireditev. Deutsche Jugend 
J« pokazala zlasti staršem naše mladine, da hodi 
po zdravih poteh. Taka mladina Je v ponos ne 
samo Führer-ju, temveč tudi vsemu nemškemu na-
rodu. Vaščani lz Gams-a pa ne bodo slepa poza-
bili neprisiljene narodne zabave, ki Jim jo Je nu-
dila s svojo prireditvijo nadebudna nemška mla-
dina. 

M l a d i n a je nosi lka 
n a š e bodočnost i ! 

Sijajen potek prireditve kulturnih dni 
mladinske organizacije Deutsche Jugend 

Z jutranjo proslavo in Bundesfiihrer-jevim go-
vorom se je v nedeljo zaključilo kulturne dneve 
mladinske organizacije Deutsche Jugend. Štiri dni 
je 1000 fantov in deklet iz vseh delov Spodnje 
Štajerske v starem mestu Marburg-u pokazalo 
svoje storitve na kulturnem področju v zadnjih 
dvev letih. In res, skoraj neverjetna spremnraoa 
se je izvršila v tem kratkem času s spodnješta-
jers1 mladino. Kar so ti fantje in dekleta v šiS 
rih dneh pokazali, je vsem dvignilo utrip sio. 
Vodstvo mladine v organizaciji Steirischer Hei-
matbund je v teh fantih in dekletih vzbudil« 
zavest, da so Nemci. Danes korakajo ti Spodnje-
Štajerci v vrstah odredov Deutsche Jugead v 
svoji svobodni deželi skupno s svojimi tovariši 
in tovarišicami iz ostalega dela Reich-a. Tudi 
ta mladina je danes to, kar je Hitler-Jugend: »No-
silec bodočnosti velike domovine in nemški 
Spodnje Štajerske«. 

Uvod za zaključek kulturnih dni je tvorila ju-
tranja proslava na travniku v mestnem parku 
Med starimi hrasti in jelkami se je postavila nia-
dina, da je pokazala na slavnosten način (blo 
zadnjih dni. Prvo jutranje sonce je razsvetljeva-
lo zastavo mladinske organizacije Deutsche 'u-
gend. Strumno in ponosno je stalo stotine fan"ov 
in deklet, ko je Buadesführer Steindl v spremstvu 
Gebietsführer-j a Danzinger-ja in Bundesjugeni/.ih-
rer-ja Schilcher-ja pri sviranju fanfar prispel na 
slavnosten prostor. Sledile so pesmi in reki o bo-
ju nemškega ljudstva, igrane in govorje le od 
godbe, pevskega zbora in govornikov poseonega 
oddelka učiteljske šole in posebnega krožka šo-
le za učiteljice v Marburg-u. Nato je govoril 
Gebietsführer Danzinger. 

V učinkovitih besedah je opisal smisel gingant-
skega boja, ki ga bije nemški narod ter pri tem 
omenil, da je ta vojna usmerjena tudi zoper sr-
ca naše mladine in zoper nemško pesem. Toda 
ravno minüli dnevi so pokazali, da so tudi iz 
src spodnještajerske mladine zrasle nove moči 
za svobodo Nemčije. Novi duh, ki navdaja mla-
dino Spodnje Štajerske, je ustvaril iz fantov in 
deklet te dežele resnične nemške može in nem-
ške žene. Nato je Gebietsführer podal kratko zgo-
dovino o svetovni Vojni s polomom dveh cesar-
ster ter opisal Führer-jev boj za zedinjenje nem-
škega naroda. Danes se bori za svojo bodočnost 
enotna, velika Nemčija in z njo vsa Evropa. Vsak 
od vas spodnještajerskih fantov in deklet je od 
Führer-ja pozvan v ta boj in vsak se mora na 
postavljenem mestu uveljaviti. Na ta oklic ho-
čemo Führer-ju dati primeren odgovor. S pes-
mijo »Nur der Freiheit gehört unser Leben«, ie 
Je zaključilo jutranjo proslavo. 

V slavnostni grajski dvorani so se okrog pol-
dneva zbrali voditelji in voditeljice odredov 

Deutsche Jugend, da slavnostno zaključijo kul-
turne dneve. Navzoči so bili Bundesführer Steindl, 
Gebietsführer Danzinger ter zastopnik države in 
oborožene sile. Lepo je zasviral orkester Bann-a 
Trifail. Po poročilu Bundesjugendführer-ja Bun-
desführer-ju o zaključku kulturnih dni, je Bundes-
Jugendführer Schilcher razdelil diplome med naj-
boljše enote. Pevski zbor iz Marbu.a - je s 
Jem obkrožil slavnost. Fantje in dekleta iz Mar-
burg-a so nato predvajali igro »Der Ritter — ein 
Spiel vom starken Leben«, kar Je navzočim uga-
jalo. 

Sledil Je govor Bundesführer-ja Steindl-a, ki j« 
naglasil, kako ponosen je Marburg in vsa Spod-
nja Štajerska na mladinsko organizacijo Deutsche 
Jugend. Omenjajoč posamezne prireditve minulih 
štirih dni, Je priznal storitve mladine, ki Je po-
dala lep računski zaključek. Tisoč fantov in de-
klet Spodnje Štajerske je s svojimi storitvami po-
kazalo svoje navdušeno priznanje k vsemu le-
pemu In visokemu. Govoreč o važnosti kulturnega 
delovanja tudi med vojno, Je Bundesführer na-
glasil, da je današnji gigantski boj Nemčije in 
Evrope t armadami hkrati boj idej in svetovnih 
nazorov. Samo duhovno tn kulturno močni in 
nepremagljivi narodi bodo ta boj prestali 

»Mladina ostane zvesta svoji zastavi, tudi če Jo 
pretresajo viharji« Tako Je nadaljeval govornik. 
Spodnještajerska mladina J« v teh dneh podala 
teraze vere v zmago ter stoji trdno ob strani Fiih-
rar-Ja in Reich-a. Ona stoji v vrstah ostalih to-
varišev v Reich-ujr boju sa življenski slog, na-



im m značaj življenja nemškega ljudstva. Mladina 
pomaga z rokami in možgani braniti nemško 
kulturo, ki smo jo ustvarili skozi tisočletja. 
Mnogo jih je iz vrst mladine, ki stojijo na fron-
tah, pripravljeni žrtvovati tudi življenja v boju 
proü nekulturi, ki ogroža Evropo. O zračnih na-
padih na nemške žene in otroke je Bundesführer 
izjavil, da ni kulturne enakosti med belimi pleme-
ni, podčrtajoč pri tem bojazljivost in nezmož 
nost Angležev, ki v svoji nekulturnosti uniču-
jejo v Nemčiji visoke kulturne vrednote. 

0 kulturnem delovanju na Spodnjem Štajerskem 
Je Bundesführer rekel, da je razen politične ob-
nove ljudsko-kulturna obnova najvažnejša. Pov-
sod se trči na stara nemška tla. Pri tem je ome-
nil može, ki so opevali nemško Spodnjo Stajer-
»ko. Bundesführer je svoja izvajanja zaključil 
pripombo, da je mladina Spodnje Štajerske . 
petjem, glasbo, športom in igro dala odgovor na 
dogodke v mesecu aprilu 1941. 

Počastitev Führcr-ja ter himne so zaključile 
kulturne dneve 

V petek dopoldne so šole mesta Marburg nu-
dile otrokom veliko veselja. Igralske skupine 
mladih deklet iz vse Spodnje Štajerske so namreč 
T šolskih razredih nastopale kot igralke ter pred-
vajale pravljične igre, medtem ko so po višjih 
šolah pripovedovali štajerske pravljice itd. 

Popoldne istega dne je mladina v dvorani Hei-
matbund priredila pravljično igro »Die Altwei-
bermühle«, ki je dobro uspela in obiskovalcem 
zelo ugajala. Pester večer so olepšali z raznimi 
glasbenimi in igralnimi točkami veselega značaja. 
Ljudske pesmi učiteljiščnikov in učiteljiščnic ter 
lepi plesi so doprinesli k dvigu razpoloženja. 
Navzoči so bili tudi Bundesführer Steindl, Kreis-
lührer in Oberbürgermeister Knaus ter zastop-
niki države in oborožene sile. 

V soboto je bila v Gams-u blizu Marburg-a 
prireditev vaškega popoldneva. Zvečer so v ar-
kadah grajskega poslopja izvajali serenadni kon-
cert, ki je podal prerez dosedanjega glasbenega 
dela spodnještajerske mladine, zlasti iz Mar-
burg-a m je kritika o znanju, ki ga je pokazala 
naša mladina, zadovoljiva. Koncertu je prisostvo-
«1 tudi zastopnik Gauleiter-ja, dr Portschy. 

Po štiridnevnem sviranju in prepevanju po uli-
eah mesta Marburg-a in uspelih predstavah in na-
stopih, se je kulturne dneve zaključilo v nedeljo 
popoldne na travniku v mestnem parku. Prva so 
nastopila dekleta kot skupine plesalk iz mesta 
In Kreis-a Marburg. Navzoč je bil tudi Bundes-
führer Steindl in Bundesjugendführer Schilcher. 
Dekleta je bilo veselje gledati v njihovih kratkih 
plesalnih oblekah. Težko je pa bilo presoditi, 
kateri ples je najbolje uspel, ker tudi v poznej-
Hh nastopih v dolgih oblekah, so dekleta pri-
kupno učinkovala na gledalce. Sviral je kvartet 
«čiteljske šole. 

Priznanja so bile deležne skupine deklet-pevk 
iz Pettau-a in Rann-a, ki so s svojimi pesmi naj-
bolje odrezala. Razen glasbe in plesa so dekleta 
•ateljiščne šole priredila še pravljično igro »Die 
natürliche Nachtigall«, ki jo je spisala Margare-
te Cordes. Nastop je ugajal starim in mladim. 

Scherl-Bilderdienst—Heinrichs—Autoflejc 
Gemüsezufuhr zu den Großmärkten 

Deutschlands Gemttseernte wird auch in diesem Jahre so gelenkt, daß eine laufende Be 
•chickung der Großmärkte in den wichtigsten Verbrauchsgebieten mögHch ist Mit ta 
Vordergrund des Marktgeschehens in den Monaten Mai und Juni steht « A . , D L L 
ber Gärtner und Bauern, die Feldgemüse angebau" haben liefern täc irh M ' 
gen an die Bezirksabgabestellen, die sie weit®, an d^Gr'oßhande, B 2 £ Ter Te anfaT 
lenden Mengen verteilungsplanmäßig den Hauptumschlagplätzen zuführt ™on wo aus sie 
dann in die Verbrauchsgebiete gelangen. Vörden Hallen der nrnRhä^HiL v,, > . 
i r ^ n v ° f t r e R e l h e n b ° C h Rhab^ber beladene Wagen ein Bê ^ 
daß steh die Marktordnung des Reichsnährstands in Frieden und Krieg hervorragend^bewäirt 

U H U K M E I O V A L E C 

Kmetic — opazuj in zapisuj! 
£e bi nam kdo nenadoma sestavil vprašanje 

kakšen i« pravzaprav razloček med dobrim, na-
prednim gospodarjem ter med slabim, zanikrnim, 
bi morali dati nekako tak-le odgovor: 

Dober gospodar kmetu j« s odprtimi očmi, opa-
zuje, kako se sponaša «na ali druga rastlinska in 
živalska vrsta in sorta, kakor tudi te ali oni način 
dela. Pa ne samo, da dobor gospodar vse to ostro 
opazuje, marveč si raine podatke in ugotovitve 
tudi zapisuje, na podlagi zapiskov računa in skle-
pa, ter si na te način lahko napravlja trdno ute-
meljene lastne izkušnje in sodbe o tem in onem 

Nasprotno pa lahko označimo slabega gospo-
darja kot človeka, ki hodi sicer z odprtimi" očmi 
po svetu, pa vendar ničesar MS opazi, kar bi bilo 
važno zanj. Dela sicer, toda rekli bi lahko, da 
delo njega vodi, ne pa on delo. Izkušenj, ki jih — 
dobre ali slabe — doživlja, si ne zna razložiti in 
jih ne ume izrabiti. In medtem, ko se dober go-
spodar vse življenje uči, j« .lab gospodar nedo-
stopen za vsak pouk Njegovo edino gospodarsko 
načelo je: »Če je bilo za mojega očeta teko do-
bro, bo ie za mene I« 

Za take, gospodarskemu napredku nedostopne 
gospodarje naslednje vrstice niso pisane. Pač pa 
** bo,d° * «pehom poslužili misli, katere bomo 
• naslednjih odstavkih zapisali, naši za napredek 

Scherl-Bilderdienst—Autoflex 

Kartoffelkäfer wirksam bekämpfen 
Im Rahmen der Ernährungssicherung des deut-
schen Volkes fällt dem Bauern auch die Aufgabe 
KU, den Kampf gegen alle Schädlinge emährungs-
wichtiger Pflanzen wirksam zu führen. Im Mo-
nat Juni ist vor allem die Bekämpfung und Vor-
beuge gegen den Kartoffelkäfer von größter 
Wichtigkeit. Ratsam ist die Beobachtung der Kar-
toffelschläge durch öftere Begehung. Vielfach 
kommen auch die oberen Klassen der Volksschu-
len dabei zum Einsatz. Wird eine verdächtige 
Stelle am Kartoffelkraut erkannt, muß sofortige 
Meldung an den Ortsbauemführer erfolgen, der 
das weitere veranlaßt. Fjn einziger Käfer im Kar-
toffelfeld kann sehr großen Schaden anrichten, 
Her sich dann im nächsten Jahre noch verheeren-

der auswirken dürfte, wenn die* Bekämpfung 
unterbleibt 

vneti kmečki gospodarji, kakršnih je — upamo — 
večina. 

Nekoliko bodo k večjemu zanimanju za stvari, 
0 katerih nameravamo danes pisati, doprinesle 
tudi vladajoče razmere. Saj so vsled uradnih pre-
hranjevalno-oskrbnih ukrepov vsi kmetje narav-
nost prisiljeni, da mislijo na stvari, na katere niso 
pomislili nikdar prej, ki pa so vendar za smo-
trno kmetovanje zmiraj enako važne. 

1 S E V Z I N ^ S E V R , A Č U N A J T E R Z A P I S U J 

če je na primer kdo pred par leti vprašal po-
vprečnega kmečkega gospodarja, koliko orne zem-
lje poseduje, koliko travnikov itd., bi vsak odgo-
voril: »Ja — pa res ne vem natanko, zdi se mi 
pa, da toliko in toliko johov .« Vsled vpeljave 
»Hofkart« ter vsled letošnjega popisa izkoriščanja 
zemlje (»Bodenbenutzungserhebung«), pa je bil 
vsak kmet prisiljen, točno izmeriti svoje njive in 
travnike. In ne samo to. Tudi za vsak posamezen 
poljski pridelek ve zdaj vsak kmečki gospodar, 
koliko površine zavzema. Prej smo vedno rekli na 
primer: »Krompirja je letos posajeno 45 merni-
kov« — a nikdo ni vedel, na kolikošni površini; 
zdaj pa gospodar točno ve: 45 mernikov sem ga 
tosadil na površini 50 arov. In lahko na tej pod-
agi računa dalje: Če je šlo na 50 arov 45 mer-

nikov krompirja, in ker je tehtal en mernik po-
vprečno 25 kil - (treba je seveda stehtati par 
mernikov, da dobimo povprečno težo!) —, se to 
pravi, da je bilo potrebno za 50 arov njive nad 
11 nieterskih stotov semenskega krompirja Za en 
hektar bi bilo potrebno torej okoli 22 stotov 

In, ko bo te kmečki gospodar jeseni krompir 
izkopal bo lahko spet računal: Na 50 arih sem 
indelal 200 mernikov, to je 50 meterskih stotov 
:rompirja; to se pravi, na en hektar 100 stotov. 

Na enak način razumen gospodar na podlagi 
posejane površine izračuna, koliko žitnega semena 
potrebuje za en hektar površine kakor tudi, kakšen 
pridelek — na en hektar računano —, dobi od po-
sameznih žitnih vrst. 

Na isti način lahko kmet izračuna pridelek svo-
ihi travnikov, če ve, kolikšno površino zavzemajo. 

Z eno besedo: Točno poznanje skupne površin-
ske izmere obdelovalne zemlje, kakor tudi izmere 



vsake posamezne parcele je temelj izračunavanja 
gospodarskega uspeha našega kmetovanja. Naši 
kmečki gospodarji bi morali biti zato pravzaprav 
hvaležni oblastvom, ki so jih prisilila, da so storili, 
kar bi moral napraviti dober, napreden gospodar 
sam od sebe že zdavnaj! 

Vs^k kmečki gospodar bi moral zatorej vse po-
datke, ki jih je moral navesti ob priliki letošnjega 
popisa o izkoriščanju zemlje, skrbno shraniti — 
bolj skrbno kot denar, ker jih bo še neštetokrat 
potreboval. Kdor je te podatke zgubil, naj si jih 
še pred jesenjo izpiše iz svoje »Hofkarte«, ki se 
nahaja na pristojnem Ernährungsatat-u. 

2. OPAZUJ RASTLINE ZDAJ, KO RASTEJO! 

Kmetovalec ima spomladi in poleti nešteto pri-
lik, da si z opazovanji bogati svoj« gospodarsko 
znanje ter nabira koristnih izkušenj. 

Pri žitu na primer se mu stavlja nešteto vpra-
šanj. Navedemo samo nekatera: 

Kako se je pri letošnjem ozimnem žitu obnesla 
zgodnja, kako pozna setev? Kakšna je razlika med 
ročno in med s strojem sejanim žitom? Ali je po-
znati razliko med oziminami, kjer je bilo sejano 
dobro očiščeno in razkuženo žito, in med njivami, 
kjer je bilo sejano neočiščeno ter nerazkuženo 
žito? 

Kako se razlikuje ozimno žito. ki je bilo sejano 
za raznimi predpridelki: deteljo, krompirjem, ko-
ruzo, peso, ovsod itd.? Za katerim predpridelkom 
je žito najlepše? 

Kako se razlikuje žito, ki mu je bilo gnojeno 
lansko jesen s hlevskim gnojem, od žita, ki je bilo 

ognojeno samo z umetnimi gnojili? In nadalje: 
akšne razlike se opažajo med žitom, kjer je bilo 

pognojeno z vsemi vrstami umetnih gnojil, in med 
žitom, ki mu je bilo pognojeno samo s Thomasovo 
žlindro, ali pa samo s solitrom? Za koliko slabše 
je žito, ki mu sploh ni bilo pognojeno? 

Na vsa ta vprašanja bo našel gospodar izredno 
zanimive, včasih tudi izredno nepričakovane od-
govore, če bo takole v nedeljo popoldne napravil 
sprehod po svojih, pa tudi po sosednjih poljih. 
Seveda — če hoče kmet, da mu bodo ti odgovori 
za stalno koristili, naj si naša vprašanja, kakor 
tudi odgovore nanje zapiše! 

Enako zanimiva so vprašanja, ki morajo dobrega 
kmečkega gospodarja zanimati glede razlike med 
posameznimi žitnimi sortami Na primer: 

Kako se razlikujejo posamezne nove, šele zadnje 
leto k nam vpeljane posamezne žitne sorte od 
naših domačih? Katere sorte so zimo bolje, katere 
slabše prestale? Katere sorte so se lepše obrasle? 
Kakšna je razlika med posameznimi sortami. in 
v primeri z domačimi sortami glede višine rasti 
barve in oblike listov, stebel, glede gostote posevka, 
glede časa klasenja itd.? Katere sorte so bolj od-
porne proti rji, katere proti snetljavosti? Katere 
sorte ne polegajo? Za koliko dni prej ali pozneje 
bo ena ali druga sorta dozorela? Koliko stebel na 
kvadratni meter in koliko zrn v klasu naštejemo 
povprečno pri eni ali drugi sorti? Kako uspevajo v 
posameznih sortah podsevki, n. pr. detelja? 

Nihče ne more tajiti, da so točni odgovori na 
vsa ta zastavljena vprašanja izredne važnosti za 
vsakega kmetovalca. In vendar, kako malo kmečkih 
gospodarjev je, ki bi si taka in podobna vprašanja 
zastavili ter bi si na podlagi lastnih opazovanj po-
iskali tudi odgovor nanje! 

Enako važni in istotako zanimivi morajo biti za 
dobrega kmečkega gospodarja odgovori na vpra-
šanja, ki se tičejo uspevanja posameznih okopavin 
itd. Na primer glede krompirja: 

Kak razloček se kaže letos med krompirjem, ki 
jt bil zgodaj ter med onim, ki je bil pozno posajen? 

Kako je krompir posameznih sort odgnal? Kater* 
sorte odgaajajo bolj bujno, katere slabotno/ Kater« 
sorte so vzkalile enakomerno, kater« neenako-
merno? Kakšne razlike je opaziti v barvi listov med 
posameznimi sortami? Katere sort« krompirja so 
za rjo in bolezni sploh neobčutljive, katere sorte 
pa napadajo bolezni najhuje? Kako se razlikujejo 
krompirjevi nasadi, ki so bili sajeni in obdelovani 
s strojem »večvrstnikom« (Vielfachgerät) od na-
sadov, ki smo jih sadili in jih obdelujemo ročno? 

Ali je poznati v rasti kako razliko med krom-
pirjem, ki je bil cel posajen, in med onim, kjer 
smo sadili rezine? V kakšni zemlji j« letos krom-
pir lepši, v lahki ali težki, peščeni ali ilovnati? 
Na ravnem ali v strmih legah? Itd. 

Podobno kot pri žitu in krompirju se nam stav-
lja vrsta sličnih vprašanj tudi pri vseh drugih 
poljskih rastlinah. 

Pri koruzi bomo na primer predvsem opazovali 
razliko med posevki, ki so bili sejani > sejalnico 
in med onimi, ki so bili z roko sajeni. Nadalje 

je pri koruzi važno, opazovati učinek posameznih 
gnojil, kakor tudi skrbnega, ali pa zanemarjenega 
obdelovanja. 

Pri pesi nas bo zanimala predvsem razlika med 
posevki, kjer smo sejali pesno seme naravnost na 
njivo, ter med presajeno peso. 

Pri fižolu nas bo zanimala predvsem razlika 
med čistimi nasadi posameznih sort ter med me-
šanimi nasadi. Istotako zanimivo bo primerjati rast 
in pridelek nizkega in visokega fižola med seboj. 

Poudarjamo še enkrat, da bo imel kmet od vseh 
takih in sličnih opazovanj trajno korist le, če si 
vsa vprašanja in ugotovitve zapiše! Človek je nam-
reč pozabljiv, tako da niti najnavadnejših stvari 
ne obdrži dolgo v glavi. 

Kot primer navajamo samo dejstvo, da sicer vsak 
kmečki človek leto za letom opazuje na primer 
visoki fižol pri rasti — toda če pozimi vprašate 
kmečkega človeka, • katero stran se visoki fižol 
ovija, vam bo morda znal na vsakih tisoč le en 
sam pravilno odgovoriti, ali pa še ta ne. Kdor ne 
verjame, da je tako, naj si to vprašanje sam za-
stavi . . . Težko, če bo vedel odgovoriti prej, ko da 
gre gledat na njivo ali na vrti 

3. TUDI ZA POLJEDELSKE STROJE SE 
ZANIMAJ! 

O poljedelskih strojih in njih uporabi smo že 
večkrat pisali Danes nas 'zanima predvsem njih 
gospodarska vrednost. V vsaki vasi je letos že več 
ali manj strojev v porabi. Svetujemo vsem kmeč-
kim gospodarjem, da opazujejo in poskušajo ugo-
toviti gospodarsko vrednost vsakega posameznega 
stroja, ne samo onih, ki jih imajo sami, marveč 
tudi strojev, ki jih imajo sosedje, ali pa vaška 
strojna skupnost (»Dorfmaschinengemeinschaft«), 

Tudi v tem pogledu se nam stavljajo raznovrst-
na vprašanja, na katera si je dober, računajoč 
kmet dolžan odgovoriti. 

Vzemimo za primer kosilni stroj. Tu bomo naj-
prej ugotovili, v kakih okoliščinah in v kakih legah 
je ta stroj sploh mogoče s pridom uporabljati. In 
bomo ugotovili čisto nepričakovane stvari. Večina 
kmetov je n. pr. mnenja, da je kosilni stroj mo-
goče uporabljati samo v ravnini. Res pa je, da 
je mogoče delati s kosilnim strojem tudi • raz-
meroma strmih legah, če je le zemeljska površina 
gladka. Narobe pa bo marsikoga presenetila ugo-
tovitev, da na najbolj raVnem svetu kosilnice ni 
mogoče uporabljati, če so tla posuta z mravljišči, 
krtinami in drugimi malimi .ovirami. Enako bo 
marsikoga začudila ugotovitev, da kosilni stroj 
zahteva več časa za brušenje in čiščenje, kakor 
pa za košnjo. To je važno v toliko, ker moramo 
tudi v ta namen -zamujeni čas priračunati, ako 
računamo, za koliko hitreje in ceneje nas pride 
stati košnja s kosilnico od ročne košnje. Zanimiva 
bo tudi ugotovitev, da se dd s kosilnico najlepše 
kositi takrat, ko kosa najslabše reže, to je, ko so 
tla trda, suha. 

Enako zanimiva bodo za dobrega kmeta opazo-
vanja in izkušnje glede sejalnic. Kajti tudi v tem 
oziru imajo kmetje, ki s temi stroji še niso delali, 
navadno popolnoma napačne predsodke. Tudi o 
njih menijo namreč, da jih je mogoče uporabljati 
samo na ravnini. Izkušnja nas bo poučila, da tudi 
v razmeroma bregovitih legah sejalnice brez težkoč 
uporabljamo, če je zemlja lepo pripravljena in p» 
— če so opremljene z zavorami, kar je posebno 
važno! Nasprotno je sejalnica • docela ravnem 
svetu neuporabna, če je zemlja nezadostno pri-
pravljena, kepasta ali celo kar v celih brazdah. 
Enako nemogoče je, uporabljati sejalnico • rav-
nini, kjer orjejo še po starem na ozke kraj«. 

Na podoben način si naj vsak kmečki gospodar 
nabira praktičnih ugotovitev o vseh vrstah strojev, 
ki s« nahajajo v okolici. Razen tega naj primerja 
kakovost dela in izdelavo istovrstnih strojev raznih 
tovarn. Na ta način si bo lahko napravil o njih 
točno sodbo, ali je en ali drug stroj za njega pri-
meren in od kater« tovarn«. Gotovo j« namreč, da 
bo po vojni kmetijskih strojev na razpolago dovolj 
in da jih bo tudi naš kmetovalec nujno potrebo-
val, ako bo hotel tekmovati z naprednejšimi kme-
tcvalci. Treba je zato, da si nabira vsak že zdaj 
potrebne izkušnje, da se bo ob danem času lahko 
hitro in prav odločil. 

S p o d n ješiaf erc 1 
A k o še nisi oddal ponošenih oblek, čevl jev 
in starih cunj v zbirko teksttlij in čevl jev, 
stori to takoj I Zbiralnice pri Ortsgruppah 
sprejemajo samo še dva dni! 

GOSPODARSTVO 

G o s p o d a r s k o zasedenih 
pokraj in na vzhodok 

Nemčija je na vzhodu • vseh, po Sovjetih i» 
praznjenih pokrajinah takoj vpostavila svojo 
vilno upravo, ki je šla takorekoč vedno skupaj 
s prodirajočimi četami, da je sovražniku od-
vzeto ozemlje takoj prevzela v svoje upravno-
gospodarske roke. Dežele vzhoda predstavljaj« 
velikanska naravna bogastva, ki jih j « treba i» 
koristiti. Za vse to je pa treba veliko preuda» 
nega, načrtnega in trdega dela, ki se ga ja m» 
ralo takoj začeti. 

Nemčija je za ureditev gospodarstva na rzh* 
du vpostavila ogromno število delovnih sil I» 
vedba zamišljenih načrtov sloni seveda na n» 
cionalsocialističnih načelih, ki so jamstvo dt 
se jih bo tudi izvedlo. Nemška uprava se pri tea 
ne poslužuje metod, kakor jih poznamo pri A» 
gležih, ki v svojih kolonijah izrivajo domačine ti 
gospodarstva. Na vzhodu omogoča Nemčija ko« 
gospodar m voditelj vsem domačinom sodelova-
nje pri ureditvi novega gospodarskega reda. Is 
ne samo to. Prostranost in obsežnost gospodam 
skih možnosti in načrtov, ki jih bo izvesti nt 
vzhodu kot povečanem nemškem in evropskem 
življenskem prostoru, sta elastični, dalekovidni ia 
umni nemški gospodarski upravi narekovali, d« 
Je na vzhodu dovol j dela in jela tudi za drug«, 
nam po krvi in jeziku sorodne in prijateljske n» 
rode, v kolikor imajo vo l jo prostovoljno sode* 
lovati in se uvrstiti med na vzhodu delujoči 
Nemce. Nemčija odpira torej Evropi vrata n* 
vzhod predvsem germanskim prostovoljnim da> 
lavcem, obrtnikom, trgovcem, rokodelcem ia 
podjetnikom vseh strok in vrst, • kolikor imaji 
vo l jo in sposobnost staviti se na razpolago g » 
spodarstvu vzhodnih pokrajin. 

V tem pogledu vlada največ zanimanja- • H » 
landiji. 2e lani so v Haag-u ustanovili družbo za 
zbiranje, združenje in podpiranje vseh slojev ia 
krogov v Holandiji, ki imajo kakršenkoli interes, 
da bi se udejstvovali na vzhodu. Ta tvrdka daj« 
nasvete, informacije, izdeluje načrte ter v sploš-
nem pospešuje in pomaga vsem, ki bi na vzhodi 
radi nekaj začeli. S tem ni pomagano samo vzho 
du, ki kriči po delovnih rokah in podjetnih l j » 
deh, zmožnih kmetovalcih in dobrih delavcih, 
temveč tudi Holandiji, ki je radi vojne gospodar-
sko trpela posebno z izgubo svojih indijskih k> 
lonij ter potrebuje novih možnosti za udejstv» 
vanje. 

Po vzgledu Holandije obstojajo tudi na Danskem 
tvrdke. k' so udeležene v gospodarstvu vzhoda. 
Njihova udeležba je v glavnem v baltiških deže-
lah. Tudi to koristi Ostland-u in Danski. Danski 
gospodarstvo namreč radi vojne nima možnosti 
pravega udejstvovanja in je zadovoljno, da Ji 
Nemčija na ta način, odpira vrata do dela, ki m» 
bo prineslo bodočnost. Akoravno se vse to bavi 
za enkrat radi vo jne z vojnim gospodarstvom, ni 
to nič nenaravnega, dokler traja vojna. Nemško-
danski gospodarski interesi jamčijo za nujno ob-
novo severnega dela vzhoda. 

Tudi Romunija kot zaveznik Nemčija • bojo M-
per komunizem je prevzela delokrog • izgradnji 
in obnovi vzhoda. Pokrajino Transnistrijo, ležeč« 
ob severnem delu Črnega morja, ki jo v civilno-
upravnem pogledu upravlja, bo preoblikovala i 
pomočjo Nemčije gospodarsko ia upravno-politii-
no. V tem je delež Romunov sa preporod in ur» 
ditev vzhoda. 

Omeniti je tudi Madžarsko, ki j« v Budimpešti 
ustanovila tvrdko »Transkarpathia« za trgovanj« 
med vzhodnimi pokrajinami. Madžarska bo is 
vzhoda uvažala surovine, M vzhod pa izvažala 
svoje industrijske produkte, kar bo koristilo obea 
strankam. 

Sele v povoju s« nahajajoč« gospodarstva 
vzhoda se sistematično preurejuja za svoje bo-
doče velike naloge. Evropa, ki ja industrijsko vi-
soko razvita, bo velekupec surovin, ki jih po-
trebuje in jih je na vzhodu r skoraj neizčrpna 
količinah, da ne govorimo o kmetijskih pridelkih, 
ki jih bodo evropski narodi tudi potrebovali. Iz-
delki naših tovarn bodo pa na vzhodu našli mili-
jone potrošnikov, kar bo gospodarstvo vzhodnega 
prostora zbližalo in združilo z ostalim gospodar-
stvom Evrop 



N4IE VESTI 
* Reichsjugendfflhrer Asmann Je te dni obiskal 

Solijo, kjer ga je skupno s spremstvom sprejel 
bolgarski ministrski predsednik, prof. Filov. Ax-
mann je nato obiskal glavni štab bolgarske dr-
tavne mladine »Branik«. Tu je vodja bolgarske 
mladine, dr. Klečkov, poročal o svojem delova-
nju. Reichsjugendfuhrer je položil venec na spo-
menik Neznanega bolgarskega vojaka. V znak 
nemško-bolgarske mladinske skupnosti je podaril 
Reichsjugendfuhrer bolgarski mladini v »Braniku« 
osem jadralnih letal. 

* Namestitve poklicnih podčastnikov in vodite-
ljev Reichsarbeitsdienst-a. Z odredbo Reichsin-
nenministra v sporazumu z vrhovnim poveljstvom 
oborožene sile je bilo izdano določilo, ki urejuje 
sprejem dosluženih podčastnikov oborožene sile 
in voditeljev Reichsarbeitsdienst-a v uradniško 
službo Novi predpisi izboljšujejo možnost spre-
jema v državno službo tistim, ki se zanjo pote-
gujejo po odsluženju svojih obvez pri vojakih in 
T Reichsarbeitsdienst-u. 

* Oborožena sila in policija ter cestni promet. 
Po odredbi Reichsinnenministra niso podvrženi pro-
metnim predpisom, ki veljajo za ceste: oborožena 
sila, ff-odredi, policija, gasilstvo in obmejna nad-
lorna služba, kolikor to zahteva izpolnjevanje 
njihove službe. To velja tudi za gasilstvo, odrede 
Technische Nothilfe iii Reichsarbeitsdienst pri 
•postavi v slučajih katastrof. Oddelke oborožene 
tile odrede f f , Reichsarbeitsdienst NSDAP, lahko 
policija in gasilstvo na pohodu prekineta in v po-
kretu ovirata, če se jima mudi. Isto se lahko zgo-
di tudi z mrtvaškimi sprevodi in procesijami. 

* O binkoštnih praznikih ne bo dopustnih poto-
vanj. Generalni pooblaščenec za vpostavo v de-
lo razglaša: Vojne potrebe zaposlujejo nemške 
državne železnice v taki meri, da letos o binko-
štnih praznikih ni mogoče uvesti dodatnih oseb-
nih vlakov. V interesu vseh je, da se potovanja 
t. jebnega značaja posebno o binkoštnih prazni-
kih omejijo, ker je ravno tedaj železniški osebni 
promet najbolj obremenjen. Vožnje na dopust in 
počitnice je urediti tako, da se ne potuje ravfto 
na binkoštne praznike. 

* Razstava štajerskih narodnih noš. V dvorani 
Ortsgruppe Marburg II, TegetthofstraBe 3, so 
Tazstavili štajerske noše. Pri tem so imele zlasti 
ženske priložnost, da si ogledajo, kako izgleda 
prava štajerska dekliška noša ali »Dirndl«. Raz-
stava je nudila možnost, ločiti pravo od spače-
nega. »Dirndl« namreč ni nikakšna moda, temveč 
noša, ki je zrasla iz naroda, iz noše domače zem-
lje, iz naših cvetlic in hribov. Razstavo je prire-
dil Madelwerk. 

* Konjske odeje so na nabavne liste. Po po-
ročilih urada Reichsstelle für Kleidung und ver-
wandte Gebiete, se sme prodajati odeje za konje 
in živino samo na Bezugscheine 

Scherl-Bilderdienst—Adrian—Autoflix 

Soll es ein Harzer »Roller« sein? 
Je größer die Milchmengen sind, die der deut-
sche Bauer der Ablieferungsschiacht zur Ver-
fügung stellt, um so mehr Butterfett und Käse 
können produziert werden. Bei der Versorgung 
des deutschen Volkes mit diesen Nahrungsmit-
teln erhält der in den Molkereien aus Quark her-
gestellte Sauermilchkäse eine immer größere Be-
deutung, da er nahrhaft, schmackhaft und be-
kömmlich ist. In den Molkereibetrieben läuft der 
gewonnene Quark durch eine Formmaschine, die 
ihn automatisch die gewünschte Form und das 
gewünschte öfewicht gibt. Sorgfältig auf Gerü-
sten gelagert kommt er in den Reifungsraum, wo 
er 5 bis 6 Tage liegt und mit dem Schimmelpilz 
bespritzt wird, der in den Käse eindringt und so 
den Reifungsprozeß darstellt. Je nach der Entfer-
nung des Bestimmungsortes wird die Lagerdauer 
des Käses beschränkt. — Unser Bild zeigt die 

Bespritzung im Reifungsraum 

* Dekleta višjih šol kot otroške vrtnarice na 
Spodnjem Štajerskem. Na višjih dekliških šolah 
v Graz-u so predčasno zaključili 7. razred, da bi 
iz vrst učenk poslali nekaj deklet kot otroške 
vrtnarice na Spodnjo Štajersko za vodstvo otroš-
kih vrtcev, ki se otvorijo za časa žetve. Vsa de-
kleta so se prijavila prostovoljno in so bila pred 
odhodom na Spodnje Štajersko poslana v več-
dnevni tečaj, kjer so jih za to vpostavo strokov-
no pripravili. 

* Spodnještajerci so vedno in povsod junaki. 
Vojak Stanislaus Augustin iz Oberradkersburg-a, 
ki se je javil kot prostovoljec v odd. Waffen-^, 
je bil nedavno odlikovan za hrabrost z odlikova-
njem »Eisernes Kreuz II Klasse«. 

* Pevski nastop v Luttenberg-u. V Luttenberg-u 
so v hiši Gemeinschaftshaus nastopili zbori Jung-
mädelsingschar in Singschar der Deutschen Ju-
gend, organizacije Syrischer Heimatbund. Med 
odmorom je čital Kreisführer inženjer Nemetz 
Weinheber-jeve in Eichendorff-ove pesnitve. Na-
stopil je tudi godalni kvartet iz Luttenberg-a. Pu-
reditev je bila dobro obiskana in je lepo uspala. 

* Vzdrževanje družin v zasedenih pokrajinah 
vzhoda. Uradni list Reichsministra za vzhodne po-
krajine št 12, z dne 2. junija 1943, prinaša od-
redbo o družinskih vzdrževalninah v zaseden h 
predelih vzhoda. Na isto imajo pravico vsi dru-
žinski pripadniki nemških državljanov in Nem-
cev, ki služijo v oboroženi sili v Reičhsarboits-
dienst-u in stanujejo na vzhodu. Tudi tisti, ki ni-
so nemške narodnosti in so se stavili na razpola-
go za službo na vzhodu kot prostovoljci, v ko-
likor niso oskrbovani od uradov Waffen-ff, ima-
jo pravicc na isto vzdrževalnino, ki je mišljena 
za vzdrževanje družine. 

* Najmlajši nosilec vojno-zaslužnega križa z 
meči. Simbolično za vse odrede Hitler-Jugend v 
Gau-u Westfalen-Süd je Führer odlikoval za hra-
bro obnašanje desetletnega pimfa Rolf-a Polivka 
iz Dortmund-a. Fantek se je izkazal med nekim 
nočnim letalskim napadom ter na ta način postal 
najmlajši nosilec imenovanega odličja. 

* Reja malih živali naj sloni na lastni prehrani. 
Z vojno se je tudi na Spodnjem Štajerskem še 
bolj razvila reja malih živali. To nam daje do-
datna prehranjevalna sredstva in dragocene suro-
vine, kakor angorsko volno, kože, usnje itd. Vse 
to je pa v interesu gospodarstva, če se giblje' 
v mejah samooskrbe. To se pravi, hrana za do-
mače živali se na noben način ne sme pridelati 
ali nabavljati na račun prehrane ljudstva ali dru-
gih živali. Na vsak način je prepovedano naku-
povanje krme, ki se jo lahko uporabi v druge 
svrhe. Zato morajo rejci malih živali stanje svo-
jih kuncev, kokoši itd prilagoditi stanju lastne 

Dr. F. J. Lukas: Ausschneiden! Izrezati! 

Deutsch für Erwachsene methodisch u n d praktisch 
(Nemščina za odrasle metodično in praktično.) 

23. Stunde. 
Ordnungszahlen, 
vrstilni stevniki. 

R e g e l : Man bildet die Ordnungszahlen, in-
dem man an die Grundzahlen bis 20 die Endung 
-te anhängt. Von 20 aufwärts hängt man -ste an. 
(Ausnahme: 1. und 3., der erste, der dritte.) 

P r a v i 1 o : Vrstilne stevnike tvorimo na ta 
»acin, da pritikamo glavnim stevnikom (izvzem-
U 1 in 3) -te, in Stevnikom od 20 naprej -ste. 

Ordnungszahlen werden wie Eigenschaftswörter 
»bgewandelt. 

Z a p o m n i si : Vrstilni Stevniki se sklanjajo 
kakor pridevniki. 

1. (erster, -e, -es). 2. (zweiter), 3. (dritter), 4. 
(vierter) usw., 20. (zwanzigster, -e, -es), 21. (ein-
•ndzwanzigster), 100. (hundertster) usw. 

Vaja. Der wievielte ist heute? Heute ist der 
13. (dreiunzwanzigste). Krainbürg, am 30. (dreißig-
sten) Jänner 1942. Nach dem 20. (zwanzigsten) hat 
«r meist kein Geld mehr. Mein Bruder wird mich 
nach dem 30. besuchen. Wo wohnen Sie? In der 
Klagenfurterstraße 25 in 3. (dritten) Stock. Das 
Ist das 6. (sechste) Telegramm, das ich heute 
erhalte Ein Tag ist der 7. Teil einer Woche,, der 
30 oder 31. Teil eines Monats und der *365. Teil 
»¡nes Jahres. Veldes 8. (achter) Jänner 1942. Am 
1. hat Her? Maier viel Geld, aber am letzten ist 
•r schon stier. Ein Gramm ist der tausendste Teil 
»Ines Kilogramms. Heute abend ist die 250. (zwei-
hundertfünfzigste) Aufführung der neuen Ope-
rette. Bitte eine Fahrkarte 3. (dritter) Klasse nach 

St. Veit. Bitte, wo steht der Zug nach Neumarkt? 
Auf dem 5. Geleise. Der Zug aus Laibach fährt 
auf dem 1. (ersten) Geleise ein. Herr und Frau 
Dr. Witz zeigen die glückliche Geburt ihres 8. 
Jungen an. Wie alt ist dieses liebe Mädchen? 
Es ist erst im 9. (neunten) Monat. 

Sprichwörter: 
1. Reden ist Silber, Schweigen ist Gold. 
2. Zeit ist Geld 
3. Können ist Wollen. 
4. Keine Rose ohne Dornen. 
5. Besser den Spatz in der Hand als die Taube 

auf dem Dach 
6. Gelegenheit macht Diebe. ' 
7. Lügen haben kurze Beine. 
8. Der Krug geht so lange zum Brunnen, bis er 

bricht 
9. Ende gut, alles gut. i 

10. Aller Anfang ist schwer. 
11. Morgenstunde hat Gold im Munde. 
12. Jeder ist seines Glückes Schmied. 
13. Eine Hand wäscht die andere. 
14. Hunger ist der beste Koc&. 
15. Wer anderen eine Grube gräbt, fällt selbst 

hinein 
16. Unkraut verdirbt nicht. 

Die leidende Rorm. 
Trpni nafin. 

Man bildet die leidende Form mit dem Hilfs-
zeitwort »werden« und dem Mittelwort der Ver-
gangenheit. 

Trpni način tvorimo s pomožnim glagolom 
»werden« in z deležnikom preteklega časa. 

B i t i l j u b l j e n 
ich werde geliebt — ljubijo me 
du wirst geliebt — ljubijo te 
er, sie, es wird geliebt — ljubijo ga, jo 
wir werden geliebt ljubijo nas 
ihr werdet geliebt — ljubijo vas 
sie werden geliebt — ljubijo jih 
Sie werden geliebt — ljubijo Vas 

Ubungssätze: 
1. Diese Kinder werden von ihren Eltern sehr 

geliebt. 2. Der Koffer wird vom Dienstmann zum 
Zug getragen. 3. Die Post wird täglich zweimal 
ins Haus gebracht. 4. Die meisten Geschäfte wer-
den um 18 Uhi geschlossen. 5. In diesem Kaffee-
haus wird immer Schach gespielt. 6. Die schönen 
Bilder in der Ausstellung werden bewundert. 7. 
Dieser freche Dieb wird mit 14 Tagen Arrest 
bestraft. 8. Montag und Freitag wird kein Fleisch 
verkauft. 9. Alle Menschen werden von den Ju-
den betrogen und begaunert. 10. Von wem wird 
diese Rechnung bezahlt! — Natürlich von mir. 
Die Bücher dieses bekannten Dichters werden mit 
größtem Interesse gelesen. 12 Was wird heute 
gemacht? Ein Ausflug auf den Hochobir. 13. Eine 
Hausgehilfin welche kochen kann, wird dringend 
gesucht. 14 In diesem Zimmer wird nicht ge-
raucht. 15. Jeden Tag werden von diesem Herrn 
10 bis 20 Forellen gefangen. 16. Dieser Brief wird 
unter allen Umständen heute noch geschrieben 
und zur Post gebracht. 17 Dieses Geschäft wird 
ab sofort wegen Preistreiberei geschlossen. 

Aus der Zeitung. 
Dr. Max Unblutig ordiniert bis auf weiteres 

nicht. 



prehranjevalne možnosti. Reja kuncev velike bel-
gijske rase je neracionelna, ker se brez žitne 
krme ne odebelijo. Neracionelna je tudi reja ma-
lih kuncev. Isto načelo drži tudi za koze. Reja 
kuncev, kokoši itd. po stanovanjskih hišah je do-
voljena s pristankom hišnega lastnika, v kolikor 
ni tozadevno že dogovorjeno v najemninski po-
godbi. 

* Razstreljivo ni za otroke. V Saarbrücken-u je 
skupina otrok našla francosko granato, ki ni eks-
plodirala Kakor je to navada, so se otroci igrali 
z granato, ki je eksplodirala. Pri tem sta bila dva 
otroka takoj mrtva, dva nadaljna sta pa kmalu 
nato izdihnila. Skoraj istočasno sta v Wilni in v 
Narwi v Ostland-u, usmrtili dve mini šest otrok, 
ki so se igrali z najdeno stvarjo, ne da bi se za-
vedali, kaj imajo v rokah. 

* Prilagoditev kazenskega prava v notranjosti 
Velike Nemčije. Na področju Velike Nemčije ob-
stojata trenutno še dva kazensko-pravna postop-
ka eden poleg drugega, in sicer kazensko pravo 
v Altreičh-u in kazensko pravo Alpen- in Donau-
Reichsgau-ev. Ta dva sistema sta v raznih dolo-
čilih različna. Dejanja, ki so v Alpen- in Reichs-
Gau-ih kazniva, jih kazensko pravo Altreich-a 
presoja drugače ali pa sploh ne zajame in obrat-
no. To povzroča kazenskemu pravu neznosljivo-
sti, ki so sedaj, ko je mnogo menjavanja stano-
vanj in službenih mest prav pogoste in vodijo do 
nezadovoljivih sklepov. Dokončna odstranitev teh 
razlik je možna edino potom izenačenja celotne-
ga kazenskega prava, ki se bo izvršilo šele po 
vojni. Sedaj je Reichsminister der Justiz, to je 
pravosodni minister, izdal odredbo, ki bo za en-
krat prilagodila kazensko pravo Altreich-a ter Al-
pen- in Donau-Gau-ev. Odredba se imenuje Straf-
rechtsangleichsverordnung. 

* Poizvedovanja o stalingrajskih bojevnikih. 
Ponovno se opozarja, da se dobijo zanesljivi po-
datki o usodi pogrešanih stalingrajskih bojevni-
kov samo pri uradih Wehrkreis-ov »Arbeitsstäbe 
Stalingrad«. Svojci se najprej obrnejo z razpolož-
ljivimi podlagami na pristojen Wehrmeldeamt. 
Wehrmeldeamt-i vodijo nadaljna posredovanja pri 
Wehrkreis-ih potom uradov »Arbeitsstab Stalin-
grad«, od koder se prosilcem potem neposredno 
odgovori. Tudi tisti svojci, ki so o svojih stalin-
grajskih bojevnikih od njihovih enot ali predpo-
stavljenih medtem že dobili kakšno vest o ra-
njenju, smrti ali pogrešanju, se nujno naprošajo, 
da z dotičnimi poročili izpolnijo formularje, ki 
jih dobijo pri pristojnih Wehrmeldeamt-ih radi 
izplačila vzdrževalnin in pristojbin. 

* Previdnost pred sovražnimi balonll Sovražnik 
spušča v zadnjem času gumijaste balone na pod-
ročje Reich-a. Gre za balone rumene barve, v 

Ein zwei Jahre alter, schwarzer Dackel .ist ab-
handen gekommen Es wird ersucht, den Hund ge-
gen gute Belohnung bei Frau Mitzi Waukerl, Kla-
genfurt, Tierschutzstraße 47, abzugeben. 

Elektrounternehmen Josef Starkstrom bleibt we-
gen Betriebsurlaubs für die nächsten 14 Tage 
geschlossen. 

Radioapparat mit Akkumulatorenbatterie wird 
sofort gekauft Angebote unter »Verläßlicher 
Schwarzhörer« an die Verwaltung des Blattes. 

Kraftwagenlenker zu Lastkraftwagen wird aul-
genommen bei Baumeister,Franz Bruchziegeli Kla-
genfurt, Mörtlgasse 76. 

Kanzleikräfte, perfekt in allen Büroarbeiten, 
werden dringend ab sofort gesucht. 

Flinke Bedienerin sucht für einige Stunden 
täglich Modellhaus Ladenhocker, Villach. 

Lehrmädchen mit Nähkenntnissen wird aufge-
nommen. 

Tüchtiges Stubenmädchen wird für größeren 
Gasthof in Villach gesucht Zuschriften unter 
»Reinlich« an die Verwaltung des Blattes. 

Nettes Mädchen für alles, kindeTliebend, für 
Ende des Monats nach Wien gesucht. 

Tüchtige Stenotypistin sucht VormittagsbeschSf-
tigung. 

Gewandter, erfahrener Bilanzbuchhalter, ledig, 
Antialkoholiker, sucht für sofort Dauerstellung in 
der Holzindustrie. Zuschriften unter »Bretter« an 
die Verwaltung des Blattes. 

Zwei berufstätige Geschwister suchen für so-
fort oder später schön möbliertes Zimmer mit Kft-
chenbenützung in Stadtmitte. 

Villa in der Umgebung von Krainburg, herrli-
che Lage, mit Garten, Wiese und Wald, ist we-
gen Todesfalles sofort zu verkaufen. 

Oddaga sa<f|a in sočivja 
Vojna je prinesla preureditev načina prehra-

njevanja ljudstva. Z ozirom na malo dodelitev 
mesa se je dvignil konzum rastlinske hrane. Za-
to je danes uporaba sadja in sočivja v vsakem 
gospodinjstvu, posebno pa pri velepotrošnikih ze-
lo važna. Podeželsko ljudstvo je povečalo svoje 
nasade, ki jih skrbno obdeluje, da se pridelek 
zviša in poveča prehranjevalna sredätva. To je 
tudi glavni predpogoj, ker se prevzame in raz-
deli lahko le to, kar se je pridelalo čez potrebo 
pridelovalcev. Potrebno ja pa tudi, da se popis 
in oddaja vrši v red«. V to svrho se Ja na 
Spodnjem Štajerskem uredilo eddajališča za sadje 
in sočivje, ki se jinr pravi Bezirksabgabestella 
für Obst und Gemüse. 

Naloga teh zbirališč je, da zbere vse sadja in 
sočivje, ki se ne potrebuje za potrošnike ter ga 
spravi v področja, ki ga potrebujejo, ker ga ima-
jo premalo, da se izognemo posameznemu trans-
portiranjh. Od oddaje ja izvzeta edino potreba, 
ki jo ima zadnji potrošnik. Pridelovalec torej 
lahko vse sadje in sočivje z izjemo jabolk in 
čebule, proda iz svoje kmetije zadnjim potroš-
nikom ter ob tržnih dneh na tedenskih tržiščih. 
Isto velja za divje rastoče gozdne jagode in gobe. 
Ta možnost prodaje pri pridelovalcu je določena 
za lastno potrošnjo v domačinstvu. Nakupi v 
svrho nakopičenja sočivja, sadja, gob in gozdnih 

obliki kroglje, ki merijo dva do brl metra pre-
mera. Na balonih visijo včasih tudi žice. Nekateri 
baloni nosijo steklenice plina z gorilno tekočino, 
ki po gotovem času same padejo iz balona, kjer 
pri padcu na kakšno drevo, zemljo itd. povzročijo 
požare. Na najnovejših balonih visijo tudi vreče 
z žagovino, ki se zažgejo potom električnih na-
prav kakor hitro trči balon na kakšen trdi pred-
met Balon pri tem eksplodira in zgori v velikem 
plamenu. V interesu vsakega je, da se takih ba-
lonov ne dotika. Pač pa je dolžnost vseh, Javiti 
pri najbližji oblasti, če se opazi taka balone. Do-
kler ne pride policija. Je treba balon braniti pred 
dostopom in približevanjem nepoklicanih ljudL 

* Posebne dodelitve tovarniškim kuhinjam. 
Reichsminister za prehrano in kmetijstvo je po-
oblastil prehranjevalne urade, da-počenšl z 51. do-
delilno perijodo dodelijo tovarniškim kuhinjam 
250 g stročnih konzerv za juho in stročnic na ose-
bo in dodelilno perijodo. To velja samo za obrate, 
v katerih delajo moški najmanj 60, ženska in mla-
doletni pa najmanj 57 nr tedensko. 

* »Rokodelec je in ostane podjetnik.« Na seji 
voditeljev rokodelstva v Berlin-u je Reichsminl-

Elntge Witze. 
1. Bin Gläubiger findet seinen Schuldner bei 

Tisch. Dieser zerlegt gerade einenn Truthahn. — 
»Unmöglich, ich bin ja ruiniert!« — »Ruiniert, und 
Sie essen einen Truthahn!« — »Leider«, erwidert 
der Schuldner und drückt die Serviette an die Au-
gen«, »Ich habe kein Futter mehr gehabt.« 

2. Das Töchterchen: »Mutti, du hast schon ei-
nige weiße Haare, woher kommt das?« — Mut-
ter: »Das kommt, weil ihr mich immer ärgert!« — 
Töchterchen: »Du hast aber die Großmutter sehr 
geärgert sie hat nur mehr schneeweiße Haarel« 

3. Ein kluger Arzt. — »Der Doktor hat mir das 
Weintrinken auf einige Zeit verboten.« — »Auf 
wie lange denn?« — »Wahrscheinlich so lange, 
bis ich ihm die Rechnung bezahlt haba.« 

Wörter. 
abgeben — oddati 
abhanden kommen — zgubiti se 
Akkumulatorenbatterie (w) — baterijski nabiral-

nik 
Angebot (s) — ponudba 
Antialkoholiker (m) — vzdržljive« 
Arrest (m) — zapor 
aufnehmen — sprejeti 
Ausstellung (w) — razstava 
begaunern — osiepariti 
bekommen — dobiti 
Belohnung (w) — nagrada 
Benützung (w) — raba 
Bergleute (Mehrzahl!) — rudarfl 
berufstätig — poklicno dejavea 
Beschäftigung (w) — posel 
bestrafen — kaznovati 
Betriebsurlaub (m) — obratni dopust 
bewachen — stražitl 
Bilanz (w) — bilanca 

n a S p o d n j e m Štajerskem 
jagod pomeni škodo naM prehrani ta se morsja 
radi tega preprečiti. 

Preskrba velepotrošnikov (zavodov, taboriš^ 
gostiln itd.) se bo uredila potom prehran]evalnik 
uradov. Ti tudi lahko zahtevajo, da se v poedt 
nih primerih preko okrajnih oddajališč pripravi 
blago za velepotrošnika. Ranega sočivja s« o« 
more mnogo spraviti na trg in je radi tega miš-
ljeno tudi samo za takojšnjo potrošnjo. Za vk» 
havanje in konzerviranje je mišljeno pozna i » 
čivje. 

2e danes se naglaša, da je za sadje v cen Spo± 
nji Štajerski (z izjemo naselitvenega področji 
in za čebulo v okraju Pettau, veljavna odredb« 
šefa civilne uprava z dne 27. junija 1942 (V. i 
A.-Bl., S. 623), ki odreja oddajno obveznost TA 
prevzem jabolk iz Spodnje Štajerske in čatal« 
iz okraja Pettau so pooblaščen« zbiralnica, te ja 
Sammelstellen der Bezirksabgabestelle fflr Gartes-
bauerzeugnisse in der Untersteiermark. 

Na Spodnjem Štajerskem se mora vsa jabolk^ 
iz Kreis-a Pettau pa vso čebulo oddati pristojni« 
oddajalnicam. To je potrebno, ker gre za pridat 
ke, ki se dalje časa držijo in so potrebni za 
zimsko preskrbo vsega področja. O možnosti s » 
kupa Jabolk in čebulo od strani potrošnikov i« 
lastno uporabo neposredno pri pridelovalca bodi 
izšla posebna določila. 

ster za cene, Staatssekretär dr. Fiachböck ne4 
drugim izjavil sledeče: »Rokodelec naj a« ba 
sprejemnik plače, temveč on J« in ostane pod-
jetnik in kot tak mora biti za svoje delo prime»-
no nagrajen«. 

* Posmrtni denar za starše na bojišča padBk 
vojakov. Posmrtni denar ali Starbegeld v imidi 
predpisov, ki jih določa Reichsversichenmgsor* 
nung, imajo pravico sprejeti po vrstnem reda z» 
konski tovariš, otroci, oče, mati ter bratja in M- . 
stre. Načelo je, da so živeli z zavarovancem f 
skupnem gospodinjstvu. 

* Srbski rudarji odhajajo v Nemčijo. Kak« 
mladi srbski kmetovalci, tako so sedaj odšli tu<f 
srbski rudarji v Nemčijo, da se v tamkajšnji! 
rudnikih izpopolnijo in izurijo v modernih rada» 

Spednleštajerc! 
Da bi postal polnovreden Neme«; noraI 
dobro obvladati nemščino. Zato izpopolaj^ 
svoje nemško Jezikovno znanje. Govori, (k 
taj in misli v nemškem Jeziknl 

Blatt (s) — (Zeitung) — list časopis 
bombardieren — bombardirati 
Brand (m) — požar 
Buchdrucker (m)- — tiskar 
Buchhalter (m) — knjigovodja 
Büro (s) — pisarna 
Dackel (m) — jazbečar 
Dauerstellung (w) — stalna služba 
denn — kajti, zakaj 
drucken — tiskati 
drücken — tiščati 
Elektrounternehmen (s) — podjetje za elektrik) 
englisch — angleški, -a, -o 
Enkel (m) — vnuk 
erfahren (Eigenschaftswort!) — veM 
ersuchen — prositi " 
erwidern — odvrniti 
Erz (s) — ruda 
Feuerwehr (w) — požarna bramba 
fördern — na daa spravljati 
Freundschaft (w) — prijateljstvo 
Gasthof (m) — gostilna 
Gerücht (s) — govorica 
Geschwister (w) — bratja ia sestra 
gewandt — spreten 
Gläubiger (m) — upnik 
Hafer (m) — oves 
Hausfrau (m) — gospodinja 
Hausherr (m) — gospodar 
hängen — obesiti 
hineinfallen — v kaj pasti, namazati M 
Industrie (vr) — industrija 
Kenntnis (w) — (Kenntnisse) — znanj« 
kinderliebend — ljub, -a, -o do otrok 
klug — razumen 
Kraftwagenlenker (m) — šofer, vozai 
Kunde (m) — vest, poročilo 
Küche (w) — kuhinja 



ikih delih. Pri odhodu jim je srbski gospodarski 
minister Nedeljkovič izjavil, da bodo po povrat-
ku pionirji srbskega rudarstva, ker razpolaga Sr-
bija z bogatimi nahajališči raznih rudnin. 

* Cirkus v Marburg-u. V Marburg-u na igrišču 
vogal Narvikstrafie, blizu poslopja nekdanje Ka-
dettenschule, gostuje do 20. t. m. nemški cirkus 
Konrad. Predstave so dnevno in sicer ob 15.30 in 
20 uri. Na binkoštno nedeljo in binkoštni pone-
deljek bodo prebivalci okolice imeli priložnost, 
ogledati si poseben spored tudi popoldan, ker bo-
do tn predstave in sicer ob 14., 17. in 20. uri. 

* Prijavljajte se v Waíten-ff. Reichsführer-«, 
Hauptamt-ft je izdal brošuro »Dich ruft die 
Brošura ima namen in nalogo, da objasni in raz-
loži udejstvovanje orožja ff posebno v času voj-
ne. Lepo s slikami opremljena knjiga nudi vpo-
gled v mnogostransko uporabo in vpostavo od-
redov Waffen-#. Risbe kart kažejo pot čet H do 
zmage. Nedavno od Führer-ja z odlikovanjem 
•Schwerter zum Eichenlaub des Ritterkreuzes« 
odliiovam Jf-Obergruppenführer Sepp Dietrich 
poziva nemške fante rekoč: »Ce si korenjak in 
pripravljen nekaj riskirati ter si se Führer-ju za-
rotil, potem spadaš med nas!« Najnovejša dolo-
čila o življenjski poti članov ff so staršem in 
lanimancem prvič v tej knjižici na razpolago. 
Brošura se dobi pri uradu ErgSnzungsstelle Al-
penland (XVIII) der Waffen-#, Salzburg-Aigen, 
Gylenstormstr. 8. Pišite po njo! 

* Pobijanje krompirjevih hroščev. Nevarnost 
krompirjevih hroščev se marsikje podcenjuje 
Vsak hroščev par lahko letno zapusti do 30 mili-
jonov naraščaja. Z drugimi besedami se to pravi, 
da je za prehrano tega števila hroščev potrebno 
J m pol hektarja kiompirjevih nasadov. Tega se 
je pa ravno sedaj, ko nam je potreben vsak krom-
pirček, treba obvarovati. Ce najde kdo krompir-
jevega hrošča, mora to nemudoma javiti žu-
panu, da se ukrene vse potrebno. Tak hrošč ima 
rumene peruti s petimi črnimi rižami po dolžini. 
Ličinke teh hroščev so rdeče, črnih glav in nog 
ter imajo po straneh dve vrsti črnih pik. Vsako 
»pazenje hroščev ali ličink je treba takoj javiti 
In je to dolžnost vsakega. Pomislite, koliko mili-
jonov RM škode povzročijo letno na naših krom-
pirjevih nasadih hrošči! Zato pa napovejte bo! 
tej škodljivi golazni! 

* Otvoritev občinske sesterske postaje v J8r-
jenaorf-u. V okviru službenega sestanka Je Orts-
jruppa Jórgendorf v Kreis-u Pettau nedavno 
«tvorila občinsko sestersko postajo, ki Je druaa 
te vrste na Spodnjem Štajerskem. Pri tem je 
Kreisführer in Landrat Bauer v svojem govoru 
omenil odlično povezanost in sodelovanje držav-
nih zdravstvenih uradov z organizacijo Steirischer 

Hermatbund. Hkrati je napovedal, da bo v do-
glednem času tudi v Monsberg-u urejena slična 
postaja, ki bo tretja v Kreis-u Pettau. 

* Poldnevne zaposlitve žen. Mnogo, prijavi za 
delo obveznih žena ne more ves dan, temveč sa 
mo po pol dneva od družinskih del na delo v to 
varne. Radi tega je Reichswirtschaftsminister po-
zval podjetja, da najdejo možnosti za zaposlitev 
žen, ki bi delale samo po pol dneva. Priporočal 
jim je uvedbo poldnevnih ženskih šihtov tam, 
kjer je to izvedljivo. Na noben način ne sme 
ostati delovna sila, ki se lahko vpostavi poldnev-
no neizrabljena, če bi tovarne ne pokazale inte-
resa za uvedbo takih šiht. 

* Junaška smrt za domovino. Na vzhodni fronti 
je padel junaške smrti grenadir Franz Sprach iz 
Stucken-a, Kreis Pettau Na istem bojišču je pa-
del za Führer-ja, narod in Reich grenadir Josef 
Senekowitsch iz Marburg-a. Zvest zaobljubi, ki 
jo je dal Führer-ju narodu in domovini, je našel 
junaško smrt na vzhodu tudi Spodnještajerc Kari 
Puschnik. ki je služil kot pionir. Doma je bil iz 
Laakdorf-a v občini Montpreis, v Kreis-u Rann. 

* Življenje sta darovala za Nemčijo. Nasilne 
smrti, prizadete po boljševiških tolpah, sta umrla 
Josef Oz wirk, Ortsbauernführer v Franz-u, Kreis 
Cilli ter Wehrmann Johann Bogatei iz Oppen-
dorf-a, Kreis Cilli 

* Spodnještajerci so hrabri vojaki. Jäger Fritz 
Fiedler is Süssenheim-a, Kreis Cilli, je bil za 
hrabro obnašanje pred sovražnikom odlikovan z 
odlikovanjem Eisernes Kreuz II. Klasse. 

* Gonobitz Ima novega Ortsgruppenführer-Ja. 
Minulo nedeljo se je v okviru službenega zase-
danja poslovil Ortsgruppenführer Ortsgruppe Go-
nobitz, Karl Laurich, ki odhaja k vojakom. Nav-
zoči so bili Kreisführer Doboczky, župan in vsi 
ostali funkcionarji. Prireditev je olepšala domača 
godba. Hkrati je Kreisführer zaobljubil novega 
Ortsgruppenführer-ja Walter Ropos-a. 

* 65 let v eni službi. V trgovski hiši Berlisg v 
Rohitsch-u, obhaja 651etnico službovanja kot hiš-
na pomočnica in gospodinja Apolonija Tepesch, 
rodom iz Sattelbach-a v Kreis-u Rann. Danes že 
?71etna gospodinja Je v eni in isti hiši služila 
skozi tri generacije in ie danes neumorno dela 
in vodi gospodinstvo v prid in zadovoljstvo dru-
žine Berlisg. 

lliTEStSIEEPER! 
Um vollwertiger Deutscher zu werden, muß 
du die deutsche Sprache gut beherrschen. 
Darum vervollständige da deine deutschen 
Sprachkenntnisse. Sprich, lies und denke 
deutsch! 

Lage (w) — lega • # 
Lehrmädchen (s) — učenka 
Liebenswürdigkeit (w) — ljubeznivost 
löschen — gasiti 
Lügner (m) — lažnjivec 
Markensammlung (w) — zbirka znamk 
Bähen — kositi 
Modellhaus (s) — modelna hiša 
Möbel (s) — hišna oprava 
möblieren — s pohištvom opremiti 
nützen — koristiti 
erdinieren — ordinirati 
Polizei (w) — policija 
Preistreiberei (w) — navijanje cen 
Radioapparat (m) — radijska priprava 
Rechnung (w) — račun 
reichen — nuditi, segati 
reinigen — čistiti 
leinlich — čist, snažen 
ruinieren — uničiti 
»chaden — škoditi 
ichmieden — kovati 
»chreien — kričati 
Schuldner (m) — dolžnik 
Schwarzhörer (m) — (radijski) komar 
Serviette (w) — prtič 
•olange — dokler 
«pater — pozneje 
Speisekarte (w) — Jedilni list 
»tecken (hinstecken) — vtakniti 
Stenotypistin (w) — tipkarica 
StrauB (m) — šopek 
Tierspital (s) — živinozdravilnica 
Tischler (m) — mizar 
Todesfall (m) — smrt 
Truthahn (m) — puran 
unmöglich — nemogoč 
Umstand (m) — okoliščina 
Unternehmen (s) — podjetje 

kršitelj prometnih pred-Verkehrssünder (m) 
pisov 

verläßlich — zanesljiv 
verlöschen — ugasniti 
verurteilen — obsoditi 
Verwaltung (w) — uprava 
warmhalten — greti 
widerhallen — odmevati 
Wind (m) — veter 
Wohnviertel (s) — stanovanjska četrt 
zerlfegen — razrezati, razstaviti 
Zuschrift (w) — dopis 

Redewendungen: 
Unter allen Umständen — vsekakor 
etwas zur Post bringen — nekaj na po*to pri-

nesti 
ab sofort — takoj 
bis auf weiteres — do nadaljnjega 
ein Mädchen für alles — deklica za vse 
gerade bei etwas sein — ravno pri čem biti 
im Begriffe sein, etwas zu tun — nameravati 

z. B.: ich bin gerade beim Essen (ravno) Jem, 
ich bin gerade im Begriffe, einen Brief zu schrei-
ben — (ravno) pišem pismo, nameravam pismo 
pisati 

* Kulturni teden organizacije Steirischer Hei-
matbund. Minulo nedeljo je bila v uradih Bun-
desführung seja kulturnega urada, ki so se je 
udeležili vsi voditelji istih uradov pri Kreis-ih. 
Vodja kulturnega urada pri Bundesführung-i je 
poroča! o načetih piedpripravah za kulturni te-
den, ki se bo vršil septembra t. 1> Zamišljeni so 
nastopi pevcev, godbenikov, igralcev-lajikov, lut-
kovih gledališč in plesnih skupin. 

* Ob binkoštnih praznikih ni peronskih kart. 
Da se ob binkoštnih praznikih ne bi prenatrpali 
peroni, je železniška uprava izdala odlok, da se 
te dni ne bo prodajalo peronskih vstopnic. Dolo-
čilo velja za čas med 11. in 16. junijem. 

* Smrtna kosa. Umrl je 63 let star nameščenec 
obcme Rohitsch-Sauerbrunn Rudolf Werboschek. 
— Na Thesen-u pri MarDurg-u je preminula hčer-
kica pekovskega pomočnika Erika Draxler — V 
Polstrau-u so pokopali 601etnega nadučitelja v. p., 
Ferdinand-a Sprager-ja. 

* Jedilni Usti po gostilnah. Vodja gospodarske 
skupine je gostilniškim podjetnikom priporočal, 
da bi z ozirom na najnovejše živilske nakaznice 
na svoje jedilne liste vzeli h karte prost™ je-
dilom, ki jih poznamo pod imenom Stammgericht, 
še eno, nekoliko boljše in dobro pripravljeno jed' 
za katero naj bi gostje oddali 5 gramov masti in 
morda se nekaj krušnih in živilskih kart. Tr.ko 
kosilo ali večerja bi naj tvorila skupno z jed o 
Stammgericht nekako hrbtenico prehrane ljud'in, 
ki se prehranjujejo po gostilnah. V ostalem bo 
pa sliko kosila in večerje določala 50gramska 
količina mesa. Mimo tega lahko gostilne servi-
'rajo tudi jedila s 100 g mesa, da je ustreže-o 
gostom, ki raje bolj redko kedaj uživajo meso 
in tedaj nekoliko več. Pri vsem tem pa ostaneio 
v navadi stari predpisi da se za nobeno kobilo 
ali večerjo ne sme zahtevati od gosta več k^kor 
kvečjemu 15 gramov masti. Solate je po možno-
sti servirati brez kart, ker so itak brez olja. 

* Prerokovanja iz igralnih kart. V Frank furt-u 
(Mam) je sodišče obsodilo 601etno Lino Mathäi 
na dve leti ječe, ker je s prerokovanjem iz kart 
iz lahkovernih ljudi izvabljala denar. Na sličen 
način je izkoriščala lahkovernost ljudi neka 47-
letna Elsa Schmidt v Wiesbaden-u, ki je polagala 
karte, iz katerih je napovedovala prihodnjost za 
denar ter to delala, kakor da ima obrt. Obsodili 
so jo na tri leta ječe. 

* Ljubljana in Perugia. Nedavno je obiskal 
Ljubljano župan mesta Perugia v spremstvu dveh 
občinskih svetovalcev V spomin na ta obisk je 
župan mesta Ljubljane, general Rupnik, izročil 
županu mesta Perugia zlato kolajno mesta Ljub-
ljane. 

* Iz ljubljanske pokrajine. V Ljubljani je umrl 
dr. Albert Kramer v 60. letu svoje starosti. Po-
kojni je bil narodni poslanec, senator, minister 
in poslanik bivše Jugoslavije. Razen s politiko 
se je v glavnem bavil z novinarstvom. 

* Francoski tednik V Ameriki. V New Yorku 
je nedavno začel izhajati tednik, »France-Ameri-
que« v francoskem jeziku. Financirajo ga seveda 
ameriški židovski bankirji ter si je lahko misliti, 
kakšno politično smer bo to glasilo zastopalo. Kot 
urednik beleži bivši izdajatelj lista »Oeuvre« in 
pariški advokat Henry Torres, ki ga pozna svet 
kot hudega hujskača proti Nemčiji izza časov, 
ko so v Parizu gospodarili še židje. Njegov so-
trudnik je Emil Buré, bivši glavni urednik huj-
skaškega lista »Ordre« ter soprog neke romunske 
Židinje, ki je v prijateljstvu z znano gospo Lu-
pescu. Dokler bodo Amerikanci te židovske pod-
repnike finančno podpirali, bodo ti gospodje svoj 
francoski list tudi izdajali. 

o. Kje Je zrak najbolj suh? Marsikdo si bo mi-
slil, da je to v Sahari. Pa ni res. Tam je naravnost 
»vlažno«, če vzamemo namreč za merilo »sušo«, 
ki vlada v električni žarnici. Tam škoduje že 
vlažnost 0.0001 odst. Ce pa znaša vlažnost v žar-
nici celo 0.0004, tedaj bo pregorela že v nekoliko 
nrah. Ce bi razdelili eno samo kapljo vode na 
68.000 žarnic — v vsaki bi bilo tedaj le ena 
osem in šestdeset tlsočinka kaplje — tedaj bi ne 
bila niti ena teh žarnic več uporabna. Seveda je 
popolnoma izključeno, da bi kakršno koli bitje 
moglo živeti v takšni »uši. 

GOSPODARSKE VESTI 
X Mlini na veter zopet obratujejo. V severnem 

in vzhodnem delu Nemčije je radi štednje z elek-
trično silo začelo obratovati zopet več mlinov 
na veter. Stednja električne sile pomeni štednjo 
premoga. 

X Nad 20 milijonov hišnih gospodinjstev ima-
jo v Veliki Nemčiji. Po uradni statistiki je imela 
Nemčija na dan 1. oktobra 1938 19,8 milijonov 
družinskih gospodinjstev. Medtem se je področje 
Reich-a znatno razširilo in znaša število družin-
skih gospodinjstev gotovo nad 20 milijonov. 

X Slovaška gradi vodne centrale. Za gradnjo 
električnih central na vodni pogon so na Slo-
vaškem leta 1942. izdali 120,5 milijonov kron. 
Odkar je Slovaška samostojna, je država izdala 
210,1 milijon kron za gradnjo električnih central. 
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X Švedska izdeluje nova mazivna olja. 2e v 
svetovni vojni so na Švedskem začeli za potrebe 
svojih železnic izdelovati mazivno olje iz kdtrana, 
ki so ga pridobivali iz drevesnih panjev ali što-
rov. Sedanja vojna, ki je Angležem otežila uvoz 
olja, je dala povod, da so Švedi pridno delali na 
izpopolnjevanju tega načina pridobivanja maziv-
nih maščob 2e leta 1941. so ustanovili družbo, ki 
je uredila sto naprav za pridobivanje katrana iz 
drevesnih panjev Letna produkcija katrana zna-
ša kakih 20 tisoč ton, iz katerega se potom de-
stilacijskega postopka izdela kakih 6000 ton raz-
meroma dobrega mazivnega olja. To olje uporab-
ljajo v naiavnem stanju, deloma ga pa tudi me-
šajo z drugimi olji. Izkušnja je pokazala dobre 
lastnosti tega, iz katrana izdelanega mazivnega 
olja, akoravno se ga ne more na celi črti vzpo-
rediti z ostalimi mineralnimi olji V splošnem je 
to olje najbolj primerno za mazanje vozečega 
železniškega materijala in strojev 

X Izum novih zlitin lahkih kovin. Profesor 
Obinneta na institutu za raziskovanje kovin na. 
univerzi v Tokiju na Japonskem, je izumil nov 
način legiranja lahkih kovin, ki je kakih 33% 
lažja, kakor takozvani dur-aluminij, ki ga upo-
rabljajo za izdelavo letal. Zlitina je elastična, ne 
rjavi in ima vse prednosti za uporabo v izdelo-
vanju letal kot nadomestek za dur-aluminij. 

X Finska industrija tnaimelade in sokov Fin-
sko ministrstvo za preskrbo je odredilo, da smejo 
tovarne marmelilde in sokov letos nakupovati 
samo tr; vrste jagod. Odlok ima namen, da se 
prebivalstvu omogoči preskrba s tem sadežem. 
Hkrati nrslijo nekoliko tovarn rftarme'iide in šo-
ke* "«ta viti. 

Z A I S m o S T I 

t e l o kot i i v o r toplote 
Vsakomur je znano, da ima človeško telo v nor-

; malnih prilikah 37 stopinj toplote, merjeno s 'Cel-
zi jev™ toplomerom To pomeni, da mora biti telo 
v stanju proizvajati toliko toplote, da je skoraj 
vedno višja od vnanje Ozračje je samo v izjemnih 
primerih toplejše nego človeško telo. Pri tem go-
tovo ni nezanimivo, kako človeški organizem doseže 
to toploto in kako jo ohranja stalno na isti višini. 

Vsi procesi izmenjave snovi v človeškem telesu, 
predvsem prebava in dihanje, niso nič drugega 
nego počasno izgorevanje Moderni človek ve. da 
z uživanjem hrane jemlje vase toploto, saj je vred-
nost hrane že natančno izračunana v kalorijah 
Beseda pomeni mersko enoto toplote v fiziki in 
tako lahko razumemo, da hrana, ki ji lahko dolo-
čimo nje kalorično vrednost, tudi proizvaja dotično 
toploto Količina proi^vajane ioplote pa je osobito 
pri velikih živalih različna ter je odvisna zlasti od 
tega ali "gre za toplokrvno ali mrzlokrvno žival. 
Ako primerjamo živali obeh skupin v pogledu na 
njihovo proizvodnjo toplote, prihajamo do silnih 
presenečenj. 

Glavni delež na proizvodnji toplote ima miši-
čevje, posebno okostno mišičevje, ki tudi v miru-
jočem stanju ne preneha proizvajati toploto Mi- , 
šice so namreč zmerom v lahni kontrakciji, tako i 
da vedno pridelujejo toploto. Seveda proizvajalo I 
teptoto tudi drugi organi, kakor jetra, ledvice, 
č f tva itd Proces se vrši na ta način, da se neka! 
energija pri izmenjavi snovi n. pr kemična, spre- ' 

minja v kako drugo energijo, toda n:koli nc po-
poln oma Nastajajoči ostanek se izpreminja v 
toploto: toplota se sprosti. 

Ta toplota se mora po možnosti ohraniti orjia-
ntzmu in za shrambo toplote služijo razne naprs e 
telesa. Glavno nalogo ima koža. ki oddeliuje telo 
od vnanjerfa sveta Koža pri toplokrvnih živalih m 
nikoli popolnoma gola. kakor n. pr. pri žab mar-
več poraščena z dlako ali perjem Pri človeku, 
ki je v teku svojega kulturnega razvoja skoraj po-
polnoma izgubil dlako opravlja varnostno službo 
obleka, ki deluje popolnoma v istem smislu kakor 
dlaka ali perje 

Že naslednji primer zadostuje, da se spozna ve-
liki pomen te zaščite. Ako obrijemo kunca, se nje-
gova telesna toplota ne vzdrži na normalni stopnji 
niti tedaj, kadar znaša vnanja toplota 20° Celzija 
Pri nekaterih žival h je velike važnosti v tem po-
gledu oklep iz tolšče, ki obdaja telo Najbolj se 
opaža to pri kitih, kjer je tolšča prevzela naio-o, 
da ščiti toploto, ko so ti sesavci zaradi svojega 
življenja v vodi izgubili vsako sled dlake 

Pravilna regulacija toplote pa ne obstaia samo 
v tem. da se v telesu ohrani proizvajana toplota, 
marveč je treba tudi mehanizmov, ki jo odvajaio 
v primeru, da je je preveč. Na najenostavnejši 
način se odvaja iz telesa odvisna toplota z avto-
matičnim razširjenjem najmanjših kožnih celic, da 
pride na ta način več tople krvi v dotiko s telesno 
površino Afriški slon ima poleg tega še prav po-
sebno orodje za oddajanje prekomerne toplote. To 
so njegovi uhlji Do jnano je. da dek lokožec pri 
večji vročini vse hitreje miga s svojimi og-omi"'mi 
uhlji, pri nizki temperaturi pa zamahuje z ajiaii 

Hebotičnilti v rastlinstvu 
Nebotičniki so delo človeškega iszuma in rok. 

Številke in formule pa mogočni stroji pomagajo 
pri gradnji , 

Če upoštevamo vse pripomočke, ki si jih je 
čovek pripravil za te vrste dela, potem dose-
ženi uspehi še ne pomenijo tako mnogo, ako jih 
primerjamo z zgradbami narave, ki so narejene 
z dokaj primitivnejšimi sredstvi. Zlasti velja to 
za stavbarske umotvore narave v kraljestvu rast-
linstva Današnji inženjerji se sicer dobro razu-
mejo na svojo stroko, ali od narave bi se vzlic 
temu lahko še marsikaj naučili V marsičem je 
narava še zmerom neprekosljiva. 

Vzemimo na primer eno samo bilko iz žitnega 
morja: Visoko je pognala iz tal, in poletje jo 
je obtežilo z bremenom polnega klasa, pod ka-
terim se šibi v valovih vetra. Začudo velike sile 
prenese drobna žitna bilka. Je pa tudi zgrajena iz 
snovi, ki je izredno trdna in žilava. Samo dobei 
materijal pa seveda še ne bi zadostoval, če bi 
ne bil tudi prav izrabljen Narava pa je dala 
bilki smotern prerez, jo okrepila s kolenci in 
prečnimi stenami ter obdala 
nežne, mehke dele s listna-
timi tulci. Le na ta način 
je mogoče, da se samo 4 
mm debela bilka s pol mili-
metra debelimi stenami 
vzpne poldrugi meter vi-
soko. Razmerje debeline 
bilke proti njeni višini je 
kakor 1:375. Na vrhu te 
sloke konstrukcije pa sedi 
še klas ki utegne biti pet • 
do desetkrat težji od bilke. 
Ce iščemo nekaj sličnega 
v naši tehniki, nas bo ne-
mara najprvo zvabil k pri-
merjanju visok tovarniški 
dimnik. Primerjanje bilke in 
dimnika je porazno za delo 
človeških rok. Srednji pre-
mer 50 m visokega dim-
nika znaša najmanj 3 m, 
kar daje razmerje širine 
proti višini 1:16 V primeri 
z dvajsetkrat večjimi šte-
vilkami, ki jih je dosegla 
narava, je to kaj skromen 
rezultat. Če bi znali naši 
mojstri enako spretno gra-
diti, potlej bi moral biti tisti 

pogniti do tal in se v zatišju spet vzravnati v 
navpično lego. To so zahteve, ki si jih niti pred-
stavljati ti e upamo, dasi se dan na dan izpolnju-
jejo v naravi 

Ali travnata bilka je le majhen umotvor v pri-
meri z drugimi zatopniki svoje vrste, kakor so 
n. pr. trs, bambus, sladkorni trs in drugi Pa niti 
ne bi bilo treba proučevati baš te vrste rastlin, 
ako bi hoteli spoznati graditeljsko spretnost na-
rave. Nič manjša tehniška mojstrovina ni ste 
belce skromne mi ive koprive, dasi je kostruirano 
na popolnoma drugačen način. Tu je prerez ste-
belca kvadiatičen, na vseh štirih robovih okrep-
ljen z okroglimi nabreklinami. Tudi stene so nav 
zven obokane, kai daje stebelcu še posebno od-
pornost proti upogibu. Ta prerez močno spominja 
na današnje moderne konstrukcije iz valovito 
pločevine. Stebelce ¡e votlo in okroglo na zrio 
traj kakor pri travah, ker so baš srednje plast 
najmanj izpostavljene vnanjim silam Vendar p . 
je okrog tega prostora še enkrat v manj "eni me 
rilu ponovljena konstrukcija iz valovite ploče-

vine tako da je stebelce dvojno močno ali do-
kaj bolj prožno, kakor če bi bile samo vnanje 
stene dvakrat močnejše. Tudi ostali deli so tako 
premišljeno izoblikovani, da tej naravni visoki 
stavbi, ki jo predstavlja stebelce mrtve kopriva, 
ni česa oporekati. 

Majhne rastline je treba posebej študirati, da 
se nam odkrije njih genialni ustroj. Pri drevesa 
tega ni več treba. Drevesa so tako dovršeni na-
ravni nebotičniki,-da jim tudi nf jspretnejši kon-
strukter še zdaleka ni dorasel. 2e samo drevesno 
deblo mora vzdrževati velikanski pritisk vetra, 
ki utegne doseči v izjemnih prilikah mnogo kilo-
gramov na vsak kvadratni centimeter. Vrhu tega 
pa mora deblo še dajati oporo mogočni krošnji. 
Les sam (kot snov) ne bi bil kos temu bremenu, 
če bi ne bila njegova gmota tako spretno po-
razdeljena da lahko prestreza vse vrste meha-
ničnih sil. 

Pri drevju je še bolj dosledno izvedeno načelo 
obročastega ok rep'cm j a debla kakor pri travnat :h 
bilkah Letne, ki jih lahko opazujemo na prema-
ganih deblih, niso" nič drugega nego prerezi va-
lev različno velikih premerov ki so nekako#vt.-ik-
njeni drug v drugega okrog istega središča. Ra-

zen tega je deblo pri tleh 
oprto z več rebri, močnimi 
nabreklinami ki se proti 
vrhu zožujejo. Stare cerkve 
kakor tudi moderna visoka 
poslopja imajo skoraj popol-
noma slične opornike 

Visoke stavbe v rastlin-
stvu ne zmorejo samo re-
kordne višine giede na pre-
rez in na malenkostno mno-
žino materijala iz katerega 
so zgrajene, ampak hkrati 
nosijo na vrhu še precej-

šnje breme, bodisi krošnjo, 
cvet ali sad, ki silno obte-
žuje celo konstrukcijo Si-
cer tudi naši nebotičniki 
dosežejo precejšnjo višino, 
ali vrh mora biti vmerora 
prost, ker bi morali dru-
gače že vnaprej računati, 
da smo jih postavili na pe-
sek Glavni vzrok, da je tu-
kaj narava močnejša od 
nas, so temelji. Visoka 
stavba je nemogoča brei 

PK-Kriegsberichter Demann (Srh) močnih temeljev in te ume 
Das Ritterkreu? fiir 40 Pan/er-Abschiisse narava mojstrsko polagati. 

S f i n 5 ? b ? oa lahko na Z u 9 f ^ r e r in einer S t u n n g e s c h ü t z - A M e i l u ^ l e u M ^ r l o s k a m p , wurde für seinen D r - e V 0 T T 
vrfni 1 1 ¡ ' ia deset 7 l f T e I f S f U ß O f f n t", Rm*<kJeUZ d e s Kreues verliehen _ Unser Bild f ™ ' ' * ' k l 

zeigt den tapferen Offizier auf dem Rohr seines Sturmgeschützes, das mit 40 Hingen ver- l 7 * r s t n o S,UZ1 n a s , m «Jradbe-

vrhu obremenili z 
kratno lastno težo. V na-
valu vetra bi se moral pri- sehen ist nikom. 



le T daljših presledkih. Tudi je dokazano, da 
imajo uhlji precej višjo toploto nego ostalo telo 
in je nedvomno, da veliki uhlji, ki znatno pove-
čujejo površino telesa, ne služijo samo za lovljenje 
ivokov, marveč tudi za važno regulacijo telesne 
toplote. 

Splošno auani način ohladitve je potenje. Pri 
reliki vročini začno potne žleze izločevati na po-
rršje tekočino, ki z izhlapevanjem povzroča ohla-
ditev kože. Toda ta način je v polni meri dan le 
redkim bitjem. Človek, konj in ovca se lahko pote 
po vsem životu, svinja in govedo samo na smrčku, 
mačka, pes in jež pa samo na podplatnih blazini-
cah. 

Tudi. dihanje služi v znatni meri za oddajo to-
plote. Po zimi to lahko izvrstno opazujemo, ko 
le vlaga izdihanega zraka zaradi temperature ta-
koj zgosti v meglico. T», način služi zlasti psu za 
oddajo toplote. Ako se n. pr. pri teku močno se-
|reje, potem kar sunkoma izdihuje nakopičeno 
toploto in hrope pomalja jezik iz gobca, da tako 
»apravi večjo odprtino za izdihavanje sape. V mir-
»em stanju izdiha pes kaka 2 litra zraka na mi-
nuto, kadar pa krope, pa poviša količino na 50 
do 75 litrov r istem času. V takem stanju tudi 
Izdiha petino litra vode na uro. 

Telesna toplota pri toplokrvnih živalih ni zme 
rom enaka, marveč se ravna po aktiviteti. Zato 
fanajo močne živali najvišjo toploto okoli polnoči, 
dnevne pa okoli poldne, ko so njihove sile v naj-
rišjem naponu pri iskanju živeža. Kolebanja v 
teku enega dne pa ne znašajo več ko nekoliko sto-

iinj. Regulacija toplote z izolacijo ali oddajo pa 
ljub temu ni tako popolna, da bi izenačevala vse 

razlike nasproti vnanji okolici Če preiskujemo iz-
menjavo snovi, ki pada ali raste s proizvodnjo to-
plote, vidimo, da pri 10° zelo naglo stopa izmenja-
ta «novi, ker nastopa pri tej temperaturi tkzv. tre-
petanj» mišic od hladu, toda to pojačenje izme-
ajave ne «topa enakomerno z znižanjem vnanje 
toplote, marveč poneha pri različnih živalih ob do-
ločeni najmanjši toploti. Pri 30 stopinjah toplote 
je izmenjava novi najmanjša; ako toplota še 
raste, je telo se more več izenačiti in izmenjava 
•novi ter notranja toplota rasteta. Tako se telo 
•greje preko normale in opažamo pojav, ki ga po-
mamo pri mrzlici. Tega stanja organizem ne pre-
saja dalje časa in zapade smrti, ako ne nastopi 
«boljšan je. 

üansfeesorger 
(älteres Ehepaar) wird aufgenommen bei 

mimmmnm§, c i i i i 
rAITOENrÄBSHK 
Spitalgassa 4—8 Geboten wird Anstel-
lung im Betriebe, außerdem freie Woh-
nung, Beheizung, Beleuchtung und eine 
entsprechende Entlohnung. 426 

m i T i Ö E BElEŽttfE 
H »Kdo je pravzaprav George Washington?« 

Njujorški dopisnik londonskega lista »Evening 
News« poroča, da j« neznanje mladih visokošol-
cev v Zedinjenih državah naravnost obupno. Ce-
lo glede zgodovine Zedinjenih držav ne vedo ti 
«iladi ljudje ničesar povedati. Tako so predložili 
W00 visokošolcem vprašanje, kdo neki je bil Ge-
•rge Washington. Samo 25% visokošolcev je ve-
delo odgovoriti, da je bil George Washington 
•temeljitelj neodvisnosti Zedinjenih držav Se-
verne Amerike. Okrog 80% pa med njimi ni ve-
delo, kdo šo bili Abraham Lincoln, Jefferson, Ha-
•lilton itd. Večina dijakov je jecljala nekaj o 
»generalih« in »gospodarstvenikih«, da bi se ne-
kako izmazala Angleški dopisnik je nato ugoto-
vil,, da se tudi Angležem ni treba mučiti z ame-
riško zgodovino, ker jim ni treba biti bolj pa-
feški, kot je sam papež . . . TI mladi neznalci v 
Zedinjenih državah se v ostalem bavijo z vzgoj-
siini načrti za nemiki narod; Spričo njihovega 
»globokega« znanja o lastni zgodovini, je itak pri-
takovati, da ao glede Nemčije popolnoma »infor-
mirani«. " ^ 

Zatemnitev o d 22. d o 4 . u r e 

Amdčclie Beii£!vmtfma£§Mm4ien 

A u f n a h m e 
von Reichsbahn schillern — baatechnischer 

Fachrichtung 
für den R e i c h s b a h n - S o n d e r l e h r g a n g an der 
Staatsbauschule in Graz im September 1943 

Zur Heranbildung von Nachwuchskräften für den gehobe-
nen technischen Reichsbahndienst der bautechnischen Fach-
richtung eröffnen wir im Herbst 1943 an der Staatsbauschule 
hi Graz einen achtsemestrigen Sonderlehrgang für Hoch- und 
Tiefbau. Als Aufnahmswerber kommen außer Söhnen von 
Reichsbahnbediensteten auch Söhne von nicht Eisenbahnern in 
rrage 

VORBEDINGUNGEN: 
a) körperliche Tauglichkeit mindestens der Gruppe B der 

Taughchkeitsvorschrift der Deutschen Reichsbahn. Die 
arztliche Untersuchung wird von der Deutschen Reichs-
bahn(Reichsbahndirektion Villach) auf ihre Kosten ver-
anlaßt; 

b) deutschblütige Abstammung,-
c) Zugehörigkeit zum DJ oder zur HJ: 
d) Mindestalter 14 Jahrej 
e) mit Erfolg abgeschlossene Volks- und Hauptschule oder 4 

Klassen Oberschule. Die Bewerber haben an der Staats-
bauschule in Graz eine Aufnahmeprüfung abzulegen, zu 

J 1 6 l1Cu u n v e r z ü 9 l i c h Persönlich oder schriftlich anzu-melden haben. 
? i e t s e P, rü fu°9 wird am 12. 7. 1943 abgenommen werden. 

Sie erstreckt sich auf den Prüfungsstoff der 4. Hauptschulklas-
»e, und zwar in den Gegenständen: Deutsch, Arithmetik, Geo-
metrie und Naturlehre. 

Die Deutsche Reichsbahn übernimmt gegen die Verpflich-
tung nach abgeschlossenen Studium in den Diensl der Deut-

einzutreten, für die Reichsbahnschüler des 
Sonderlehrganges die Kosten der Aufnahmeprüfung, die Be-
zahlung des Schulgeldes sowie die teilweisen Kosten der vor-
S r K e b K n e n - . U n t T - i c h f S m i t t e L W e i t e r s t r ä9t die Deutsche 
Reichsbahn wahrend des Schuljahres die Kosten der Unter-
bringung und Verpflegung für die Schüler, die nicht bei den 
bltern wohnen können. 

Wohnen die Studierenden ain Schulort bei den Eltern so 
zahlt die Reichsbahn einen monatlichen Unterhaltszuschuß' 

Auswärtswohnende erhalten zum Besuch der Schule Frei-
fahrt. 

Beiträge für eine Krankenversicherung werden nicht über-
nommen wohi aber allfällige Uufallversicherungsgebühren 

Für die Beschäftigung bei einer Bahnmeisterei während 
a ^ ? 1 TVT T d f Ü r , e i n e n - a u f Kriegsdauer allerdings gekürzten — Urlaub, wird Sondervergütung gewährt 

Mit Erreichung des 5. Semesfers und des 17. Lebensjahres 
werden che Staatsbauschüler unter Berufung In das Beamten-
verhaltuis als technische Praktikanten übernommen 

Nach erfolgreichen Abschluß des Studiums an der Staats-
bauschule werden die technischen Praktikanten in die 2jährige 
Ausbildung für die Laufbahn zum technischen Reichsbahn-
inspektor übehiommen. 

T A " f r i a h m e * d e n Reichsbahn-Sonderlehrgang 
aa der Staatsbauschule m Graz sind bis spätestens 1. 7. 1943 
i L « ! l ch^ahndirektion Villach zu richten. Nachstehende 
Unterlagen sind beizufügen: 

1. Der Geburtsschein: 
1 »in vom Bewerber selbst verfaßter und eigenhändig ge-

schriebener Lebenslauf; 
J. das Abgangszeugnis der Hauptschule oder der 4. Klasse 

der Oberschule: 
4. die Zeugnisse über etwaige Berufstätigkeit! 
f . der Nachweis über die Zugehörigkeit zum DJ, zur HJ oder 

einer Parteigliederungi -
8. oin Lichtbild in Paßform und 

die Einverständniserklärung des Vaters oder Erziehungs-
berechtigten zur Einstellung als Reichsbahn-Sonderlehr-
gangsschüler 425 
Nach bestandener Aufnahmsprüfung haben die Bewerber 

noch vor Beginn des Schuljahres der Leitung der Staatsbau-
schule eine 4wöchige gewerbliche Tätigkeit im Bauhandwerk 
nachzuweisen, wobei die Wahl der Beschäftigungsstelle dem 
Einzelnen überlassen bleibt. 

i m „ Š t a j e r s k i f$f 
G o s p o d a r " M 
sind erfolgreich m 

0 Kdor se ukvarja s hudi-
čem . . Pod pritiskom Anglije, 
je egiptovska vlada, ki ji nače-
luje znani Nahas paša, nedavno 
vzpostavila diplomatske odno-
šaje s Sovjetsko Unijo. Komaj 
so bili stiki med Moskvo in Kai-
rom vzpostavljeni, so pričeli 
boljševiški agenti s svojim de-
lovanjem. V številnih obratih so 
zahtevali od delavcev, naj usta-
novijo komunistične celice in 
zbiiajo denarne prispevke za 
Sovjetsko Unijo. »Zveza prija-
teljev Sovjetske Unije« pa zbira 
pristaše med egiptovskimi na-
obraženci, medtem pa rovarl 
»Arabska komunistična zveza« 
med arabskim prijateljstvom. 
Star pregovor pravi: »Kdor se 
s hudičem ukvarja . . . « 

essses* 

Anzeig-e r 

Zu verkaufen 
Anoden-Batterien, Grammophon-
platten und Stempel jeder Art 
erhältlich bei G. Pichler, Pettau, 
Ungartorgasse 2. 417-3 

Heuwendemaschine, im guten 
Zustande, um 200 RM zu verkau-
fen. Anton Windisch, Rann bei 
Pettau. 418-3 

Zu kaufen gesucht 
Abfälle! Altpapier, Hadern, 
Schneiderabschnitte, Textilabfäl-
le, Alteisen, Metall, Glasscher-
ben, Tierhaare und Schaiwolle 
kauft laufend jede Menge Alois 
Arbeiter, Marburg/Drau, Drau-
gasse 5-, 4 

50 Bienenschwärme sofort zu 
kaufen gesucht. Skrabl, Kauf-
mann, Thesen, Gutendorf, Sen 
dergasse 11, Post Kölsch. 395-4 

¿aufe Klavierharmonika, bis 60 
Bässe. Horvat, Knittelfeld, Bahn-
straße 29. 420-4 

Stellengesuche 
Schneiderlehrling wird dringend 
gesucht. F. Skrabl, Seitzdorf-
Plankenstein. 419-6 

Perfekte Köchin von 50 Jahren 
aufwärts, mit guten Zeugnissen, 
möglichst aus der Luttenberger 
Gegend, wird sofort beim Pfarr-
amt Georgen in Stainztal bei 
Bad Radein aufgenommen. 426-6 

Verläßliches Kindermädchen w. 
zu kleinen Kindern gesucht. An-
zufragen bei Büdefeldt, Herren-
gasse 14. 423-6 

Auf kleinen Besitz in Marburg 
nehme in Dienst Winzer (in) 
mit einer oder zwei Arbeits-
kräften, selbständigen Knecht 
oder Magd. Anzufragen: Mar-
burg, Schillerstraße 20-1. 411-6 

Lehrling wird aufgenommen. —. 
Schalamun Max, Huf- u. Wagen-
schmied, Partin 127, Post Mal-
lenberg i. d. B. 412-3 

Lehrmädchen, ehrlich und ge-
sund, \yird in einer Gemischt-
warenhandlung sofort aufgenom-
men. Volle Verpflegung im 

Hause. Anträge unter »Deutsch! 
sprechend« an die Verw, 413-'6 



Funde - Verluste 
Verloren. Aul dem Wege Ur-

banistraße—Schönererstraße— 
Schmiderergasse—Schillerstra-

ße—Herrengasse wurde ein 
Bezugschein, auf den Namen 
Ludmilla Korada lautend, und 
RM 30,— am Mittwoch, den 9. 
Juni 1943 nachmittags verloren. 
Vor Verwendung des Bezug-
scheines wird gewarnt. Dei 
Finder wird gebeten, den Be-
zugschein und Geldbetrag bei 
Ludmilla Korada, Znaimergasse 
22, abzugeben. 

Heirat Ii 
Bauernsohn, 35 Jahre alt, sucht 
Fräulein mit Besitz, 8 oder 10 
Joch Grund, zwecks Heirat ken-
nen zu lernen. Zuschriften un-
ter »Bauernsohn« an die Verw: 

Industrieller, 1.75 groß, schlank, 
Reiterfigur, sehr honorab. gut. 
Charakter, voll, alleinstehend, 
sucht Briefwechsel zwecks spä-
terer harmonischer Ideal-Ehe 
mit feinem, lieben Mädel v. gu-
tei Figur u. einwandfreiem Vor-
leben, auch mittellos angen. u. 
gleich, welchen Standes. Gefl. 
Zuschriften, mögl. mit Bild, un-
ter »Stadt oder Land Nr. 422« an 
die Verw des Blattes. 422-12 

Mädchen, 23 Jahre alt, wünscht 
einen Burschen, bis 30 Jahre alt, 
zwecks Ehe kennen zu lernen. 
Anträge unter »Ehrenhaft« an 
die Verw. 421-12 

Verschiedenes 
Tausche neuen Elektromotor, 
5,5 PS, gegen einein Benzin- od. 
Dieselmotor gleicher Stärke. 
Wird auch gekauft. Anträge an 
die Ortsbauernschaft Redfnig am 
Bachern. 407-14 

Prothesen jeder Art — Leder — 
Leichtmetall — Holz — ortho-
pädische Apparate, Leibbinden, 
Gummistriimpfe, Bruchbänder 
erzeugt und liefert das führende 
Fachgeschäft F. EGGER, Banda-
gen und Orthopädie, "Lieferant 
sämtlicher Krankenanstalten und 
Sozialinstitute. Marburg/Dr., Mel-
lingerstraße 3 Achtungl Modell-
abnahmen für Prothesen und or-
thopädische Apparate finden we-
gen Personalmangel in Marburg 
jeden Freitag ganztägig statt. 14 

Kaufe altes Harmonium, wenn 
auch- sehr reparaturbedürftig. 
Angebote an Grusa Josef, Nar-
vikstraße 9. Marburg. 322-4 

Z T P K U S K O N R A D 
Marburg, bei der Kadettenschule 

bis 20. Juni täglich 

V o r s t e l l u n g e n 
15.30 und 20 Uhr 

Pfingstsonntag und Pfingstmontag )• S 
Vorstellungen, um 14, 17 • nnd 20 Uhr. 

2 
415 

BURG- LICHTSPIELE 
MARBURG (Draal, BI1RGPLAIZ t 
EMIL JANNINGS 

ALTES HERZ 
WIRD WIEDER IIIIG 

mit 
MARIA LANDKOCK 
VIKTOR DE KOWA 
WILL DOHM 
HARALD PAULSEN 
MARGIT SYMO 
Für Jugendliche nicht zugelassenl 

Dünüehalke, 
wie 
Dflngestflckkalk 
Brandkalk, gemahlen, tat Säcken 
kohlens. Kalk, gemahlen, lose 

« Löschkalk 
außerdem 
Weinbergschwefel in Säcken 
»Cosan«, flüssiger Schwefel in Flaschen 

laufend zu beziehen bei der Firma 

ANTON B I R G M A Y E R , MARBURG 
Tefietthollstrasse 74 
Telefon 24-97, und CI1U, Grazerstrafie V 
Telefon 49. 416 

U F I I F C Pulver lUr den 
l u L U L S wuchs und lür 
Mc Naslunfi der Schweine 

KED1N, 
mit garantiertem Erlolgf 

ZENTRALDROGERIE Erl II THÜR 
8« l a r f e a r g / Drau, nerrrncossr SS 

o • 

OLSAMENAUSTAUSCII 
B E I D E R Ö L F A B R I K 

JOHANN WESIAK, FRAUHEIN 
A u s g e t a u s c h t w o r d e n : 
Geschalte HOrblskerne Rübsen 
Ungeschälte HOrblskerne Raps 
Geschalte Sonnenblumen Leinsamen 
Ungeschälte Sonnenblumen Nüsse 
Mohn 

Station: HrontCt lS -
leld-rrauheim 

W e i t e r e A u 
ßeranltsch Johann, Honsberg 
G assem Robert, Schleinitz bei Clin 
tlrepeunik ronnu. Gonobitz 
Jurschiisch Anureas, rioien 
Landwirtschaftliche Genoss. Wintitschcraz 
Landwirtschaftliche Absatzgen. Erassiau 
Lohoscheog Philipp, Sto henha;» merb.CUll 
Ntid isberger Eranz, An tmannsleld 
Plementasch Josel. imontprels 

s t a u s c h a t e l l e n : 
Preaz Alois, Rohltsch 
Sima Marl, uoitschach 
Spllchai Anton, Waidegg 
Schober Hartwig, Fahrenberg 
Wagner tosel, Eriachvteln 
Wlsowisiheh Johann, SachsenleM 
Wretschüo P , MonSfcerg 
Tschergul Marl. Ptltau 
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loa» 

Maschinen 
dürfen nicht 
stillstehen! 

w«r il* kl*ln« Iis. Odm 
Ou«t*diwund«n iuil«ht. kau« 
noA Afil«f«fi ve« Hontoplo* 
die Arb«lt gefrort fem*»««, 
dl«Mr Mln«llv«rband I» im N« 
«ng«l«g», tdiütxt vor Sdtrnon 
wnd wirk» «ntxfindungiwMri«, 

Hansaplast 
hellt Wunden 

W«nig« cm erfüll«« den Z~«kl 

k o l l o i d a l e r f l ü s s i g e r S c h w . W 

Oidium / Aescherlch 
«»>«• darth Handtl und 8 IM>I* , I ,U1« 

J. D. Riedel - E. de Haén A . -G. Berlir 

..a^M. . U^. . - .ucf, 
Znalm - fernspr. 423 

"Bandagen aller Art, sowie Pro-
thesen erzeugt die altbekannt! 
Firma FRANZ BELA, Bandagut 
Marburg/Dran, Herrengasse 5. 

237-1' 

RAIFFEISENKASSE MARBURG/mmo 
H E R R E I G A S S E - F E R N R U F : 24-53 

im Gebäude der früheren Ontersteirischen Volksdarlehenskasse 

S C H U L G A S S E 
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Verzinst die Spareinlagen und Einlagen in lautender Rechnung nach gesetzlicher Kündigung und laut Vereinbarung 
Gewährt Bariehen: kurz-, mittel- und langfristig aul Bürgschaft und Intahulation, sowie Kredite in laufender Hechuung 


